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Cuvintele m onarch u lu i
şi municipiile.

Dumineca trecută, cu ocasiu- 
venirei Majestăţii Sale la Cluşiu, 

[intre deputaţiunile, cari au mers 
I salute, era şi una a municipiilor, 
i conducerea fişpanului comitatu- 
Cojocnei. Răspunsul, ce l’a dat 

âjestatea Sa acestei deputaţiuni, e 
aracteristic.

Nu mé îndoesc, Majestatea 
că municipiile îşî vor da silinţa 

U întâi de tòte, de-a înainta bună- 
rea materială şi spirituală a po- 
aţiunei. La împlinirea acestei da- 

rinţe, deosebirea confesională sóu 
limbă nu formâză nici un părete 
pârţitor, caci numai respectarea 
lor, cari asigură tuturor drepturi 

ale, dér şi obligă pe fiă-care în  
egal, şi numai munca folositóre 

da putere statului şi pot asigura 
rârata bună-stare a poporaţiunei. 
Acestea sunt cuvintele Majes- 

iţii Sale, care îşî esprimà tot odată 
rinţa, ca cei din fruntea comitate- 
sé lucreze tot mai mult în di- 

tiunea acesta.
Este bun şi frumos sfatul cu- 

Q8 în aceste cuvinte ale Majes
pi Sale, dér, durere, sute şi mii de 
sur! dovedesc, că faţă cu cei ce 
au astăcji la cârma comunelor şi 
aitatelor ardelenesci, ele sunt tóca 
urechia surdului.
Avem tocmai acum înaintea 

itră un esemplu, pe care-1 seótem  
atr’o gazetă unguréscá din Cluşiu. 
spune anume, că representanţele 
aunale din doué sate românesci, 
irhegiu şi Şolcmoş, amèndoué în 
nitatul Ciucului, au hotărît sé in

rie aceste comune între membrii 
ndatori ai societăţii de maghiari- 
re numită „Kárpátegylet“, plătind 
i-care comună câte 50 fl. la ton- 

acelei societăţi. Municipiul co- 
fitatens numai decât, în şedinţa sa 
»ia 28 August, a aprobat acéstà 

rîre şi astfel sumele s’au şi 
fitit.

Când înse representanţele co
ntroale din atâtea şi atâtea sate ro- 

nescî aduseseră anii trecuţi hotă-

rîrea, ca partea ce li-se cuvinea d-lor 
din despăgubirea regaliilor s’o dă- 
ruescă pentru anumite şc0le, ori bit 
serici românesci, municipiile comi- 
tatense au sciut sé tragă dungă peste 
hotărîrea comunelor şi nici uneia 
dintre ele nu ’i s’a permis s0-şî dă- 
ruéscá partea pentru scopuri româ
nesci, fiă scolare, fiă bisericesc!. In 
schimb înse municipiile comitatelor 
au aprobat şi atunci hotărîrile acelor 
comune, cari au voit se-şl dáruéscá 
partea din regal pentru scopuri un- 
gurescî.

Etă dérá, cum sunt înţelese din 
partea municipiilor cuvintele Majes- 
stăţii Sale, că „deosebirea confesio
nală seu de limbă nu formâză nici 
un părete despărţitor“ !

Nu ajunge, că comunelor nòs
tre li-s’a luat tòta libertatea, fiind 
date pe mâna unor venetici, cari ca 
membri în comitetele comunale le 
chivernisesc după plac şi în numele 
locuitorilor români din comună aduc 
hotărîrile cele mai păgubitor© şi 
contrare intereselor naţionale ale lo
cuitorilor, dér mai vin pe de-asupra 
şi municipiile, ai căror representanţi 
fiind de-asemenea recrutaţi dintre 
Jidanii şi Maghiarii şoviniştî, fac 
imposibilă ori ce hotărîre din partea 
comunelor, décá aceea nu cores
punde esclusiv intereselor maghiare.

Aşa am ajuns se vedem, cum 
bunurile nòstre comune ni-se iau din 
mână cjiua mare şi se împart pen
tru scopuri streine şi duşman0se 
nóué, ór bietul popor român trebue 
sé sufere lipsa şi se muncéscá. Mi- 
liónele cele multe, ce li-s’au luat 
Românilor numai cu cunoscuta oca- 
siune a despăgubirei regaliilor, sunt 
şi vor rémáné o dovadă din cele 
mai revoltătore în privinţa acóata.

In faţa unei asemenea adminis- 
traţiunî, nu putem spera nici de 
cum, că cuvintele adresate de Ma* 
jestatea Sa cătră municipii vor afla 
vre-un résunet. Trebue schimbată 
tótá starea de lucruri, trebue schim
bat din temelii însu-şî sistemul de 
guvernare, pentru ca sé pótá fi po
sibilă o chivernisire a cetăţenilor,

în care deosebirea confesională seu 
de limbă se nu formeze nici un pă
rete despărţitor.

Revista septemânei.
Redeschiderea camerelor. După o 

vacanţă de patru luni, s’au redes
chis Joia trecută ambele camere un
guresc!. Ce isprăvi vor mai face „pă
rinţii patriei“ şi cu ce legi ne vor 
mai surprinde, vom vede. De-ocam- 
dată amintim, că în prima şedinţă 
a camerei deputaţilor, ce se va ţine 
Luni, se vor presenta vre-o 50 de 
rugărî de prin municipii. Intr’o mare 
parte din aceste rugărî se cere a se 
lua prin lege mesuri, ca sé se re
guleze lefurile funcţionarilor. Intre 
cele dintâi lucruri, cu cari va avé 
sé se ocupe dieta în noua sesiune, 
va fi aşa-dâră căpătuirea funcţiona
rilor ungurescî de prin comitate. Se 
va face apoi şi o interpelare, în care 
se va lua la réspundere guvernul 
pentru-că a „suferit“, ca episcopul 
săsesc Müller sé salute pe Majestatea 
Sa la Cluşiu în limba germană şi nu 
în cea maghiară. Mai întâi de tote înse 
se va presenta Luni raportul comi- 
siunei asupra proiectelor de lege 
asupra liberului eserciţiu religionar 
şi a recepţiunei Evreilor şi tot Luni 
se va presenta şi exposeul minis
trului de finanţe.

Programul lucrărilor noului gu
vern. ţ)iarul germ an „Allgemeine Ztg.“ 
publică în numérul séu dela 18 c. 
sub acest titlu un articul în care 
cjice, că tòte lucrările şi toţi paşii 
ministrului-preşedinte îi caracteri- 
seză un anumit grad de optinism 
şi o speranţă sigură în realisarea 
creaţiunilor sale legislatorice şi ad
ministrative. El se încrede fòrte 
mult în puterea guvernului şi a par
tidei liberale, despre care crede, că 
pòte duce în deplinire ori-ce lucrare, 
fără sucurs şi ajutor strein. Banffy 
anunţa începerea păcei bisericeseî- 
politice cu 1 Octomvre., ceea ce 
înse lui „Allg. Z .“ nu i-se pare, că 
ar fi chiar aşa, deore-ce bisericile 
catolice şi grecescî n'au de gând sé

9
renunţe la drepturile lor. In fine 
după-ce numitul cjiar german vor- 
besce despre celelalte probleme, ce 
şi le-a propus Banffy së le resôlve, 
c(ice despre politica lui faţă cu na
ţionalităţile următorele: „Un punct 
însemnat din programul guvernului 
este politica cu naţionalităţile. Fap
tul, că ministrul-preşedinte recunôsce 
esistenţa cestiunei naţionalităţilor, 
dovedesce că întru cât-va e nepre- 
ocupat(!?) deôre-ce mulţi politician! 
nici nu vréu së scie de o astfel 
de cestiune. Paşii însë, pe cari vré 
së-i întreprindă guvernul în ecéstâ 
cestiune, nu pot fi deplin aprobaţi, 
deôre-ce nu corespunde adevëiului, 
că mişcarea naţionalităţilor şi lăţirea so
cialismului ar fi de a-se reduce singur 
numai la machinaţiunile unor agi
tatori vanitoşi şi josnici. Statul un
gar e dator së recunôscâ pretensiunile 
juste ale naţionalităţilor, şi în scopul 
de a-le mulţămi, së producă crea- 
ţiuni positive în ce privesce legis- 
laţiunea. Amnestiarea Românilor 
osândiţi în procesul Memorandului 
va avé un efect liniştitor atât în 
lăuntru cât şi în afara şi faptul 
acesta dovedesce (! ?) că programul 
de guvernare al lui Banffy şi al co
legilor sëi se caracterisézà prin mo- 
deraţune, precugetare şi linişte(? ?)“

Alegerile pentru consiliul comunal 
din Viena. Eri s’au finit alegerile 
membrilor consiliului comunal din 
Yiena. In tote cercurile electorale 
au fost aleşi antisemiţii cu mare ma
joritate, aşa încât antisemiţii vor re
présenta doue din trei părţi din în
treg consiliul comunal viitor. ţ)ia- 
rele jidane şi filosemite din Viena, 
Pesta, precum şi din străinătate sunt 
grozav de supărate de acest résul
tat fatal pentru fiii lui Moise. Strigă, 
sbiérâ, înjură, şi mai ales se sbu- 
ciumă ca së împiedece pe o cale 
séu alta alegerea antisemitului Dr. 
Lueger ca primar ai Vienei, alegere 
ce se va face în proximele c|ile. Noi 
din partene nu putem cjice, decât, 
că ar fi bine së ia şi Budapesta 
esemplu dela Yiena.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.*

Din „Schilflieder“ de N. Lenau.
y .

Nemişcat se ’ntinde lacul, 
radele de lună 

Rose palide-i aş64ă 
Prin a trestiei cunună.

Colo cerbii pasc pe costă 
Şi privesc întins la s te le ;
Când şi când tresar în trestii 
Adormite păsărele.

Plânsă îmi cobor privirea 
Şi prin suflet mi-se duce,
Ca o sfântă rugăciune 
Amintirea ta cea dulce.

Din „Waldlieder“ de N. Lenau.
IX .

Ingălbenitul codru tace,
Uşor prin ramuri ventul bate 
Luând atâtea foi u scate ;
Ace stă morte blândă-mî place.

P ’aicî de drum s8 gată to te —
— Trecut’au cjilel© iubirii 
Ou farmecile ciripirii,
Şi lin cad frunclele uscate.

Spre Sud merg pasări căl6t6re,
Din ramuri câte-un cuib râs a r e ; 
De scut el lipsă dor’ mai are? —
— Mereu cad foile u$6re.

In fremătul de codru’inl pare}
Că aş descoperi o veste :
Că totă mortea asta este 
Numai o tainică schimbare.

Braşov. 1« Priscu.

Dimineaţa şi Seara.
De D-na Colutnb.

Dimineaţa. Fiţi bărbaţî, boulenii 
mei! fiţi bărbaţi! Frigul de dimi- 
neţă vé pétrunde, dór când mun* 
cescl, te încălzesc!: fiţi bărbaţi. Am 
plecat pănă nu se luminase de cjiuă 
şi e greu se’ţî ari brazda pănă nu 
s’a risipit încă întunerecul, dór eoă 
vine şi cjiua, răsăritul începe a se 
face portocaliu, şi norii se tivesc 
cu aur. O sé iasă sórele curând, şi o 
sé ne însufleţăscă cu raclele lui. Fiţi 
bărbaţi, boulenii m ei!

Trebue sé muncim, căci viâţa e 
muncă: ai fi trist, ai fi vesel, ai fi 
nenorocit, ai fi fericit: de muncit 
trebue să muncesc!, decă esci vesel, 
munca îţi sporesce veselia, căci te 
simţi mândru, că esci şi tu bun la 
ceva; decă eşti trist, munca te face 
se mai uiţi şi te mângâie. Cei mai

nefericiţi omeni sunt aceia, car! când 
sunt mâhniţi, stau se ş! numere la
crimile.

Trebue se muncim, asta e legea: 
orî-ce muncă folosesce cuiva.

Brazda, pe care o tragem e 
legenul secerişului viitor, şi pănă se 
hrănesca munca nostră pe 6meni, 
corbii, cari se ţin flămâncji după 
noi, pare că ne c(ic: «Pentru noi 
răst6rnă fierul plugului pământul, 
ca se găsim noi insecte, larvele car! 
stăteau ascunse. Şi aeji ne dă omul 
de mâncare, şi în vreme de pace şi 
în vreme de resboiu, omul muncesce 
pentru corbi“.

Trebue se muncim; trebue se 
pregătim secerişul cu mult înainte. 
Trebue se aibă vreme semenţa se 
dorma în păment, unde vor muia-o 
ploile şi vor face-o se încolţescă; de 
multe-ori o s’o lumineze sârele pănă
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Maiestatea Sa la Cluşiu.
Dumineca trecută M ajestatea Sa a so

sit la Cluşiu, unde a petrecut dela 7 l/2 óre 
diminăţa pănă la 3 óre după amédl, când s’a 
dus apoi la Huedin pentru a fi de faţă la 
manevrele militare.

La sosirea în Cluşiu, onorurile mili
tare le făcu Majestăţii sale un batalion del a 
regimentul românesc 81 din Sibiiu, care a 
fost adus la Cluşiu anume pentru aoest 
scop. Tot feciorî români sdraveni şi aleşi, 
din jurul Sibiiului, sub comanda căpitanu
lui român I. Flórian. M ajestatea Sa a spus, 
că e fòrte mulţumit, şi a lăudat pe feciorii 
acestui batalion.

La 9 óre domnitorul se duse la bise
rica romano-catolică pentru a asoulta s. 
rugăciuni, după care urma primirea mai 
multor deputaţiuni, carî se duseră la Cluşiu 
anume pentru ca să-l felicite de bună ve
nire. Primirea deputaţiunilor s’a făcut în 
palatul Banffy, unde era încuartirat Ma
jestatea Sa.

Intre deputaţiuni, a fost primită mai 
întâiu deputaţiunea clerului romano-catolic, 
în locul al doilea a fost primită deputa 
ţiunea clerului român greeo-catolic, în lo
cul al treilea deputaţiunea clerului român 
greco-oriental, apoi deputaţiunea clerului 
săsesc şi în fine alte vre-o cjece deputa
ţiunî, între cari se afla şi una a Jidanilor, 
car! pentru întâia-dată se presentară şi 
ei cu ocasiunea acesta ca corporaţiune 
deosebită, alături cu bisericile creştine 
din ţâră.

Deputaţiunea clerului român greeo- 
catolic, constă tătore din vre-o 75 membri, 
a fost condusă de Eseelenţa Sa Metropo- 
litul dela Blaşiu Dr. Victor Mihályi, oare 
în vorbirea de felicitare dise între altele, 
că biserica română gr. cat. servesce bine
lui patriei prin susţinerea multor institu- 
ţiuni (scóle) folositóre, a căror desvoltare 
a fost sprijinită de însu-şi Majestatea Sa; 
clerul şi credincioşii şi în împrejurări 
grele îşi caută mângâiere în graţia Majes- 
tâţii Sale.

La acésU vorbire răspunse Majestatea 
Sa dicènd, că primesce ou bucuriă pe repre- 
sentanţii clerului gr. cat., şi că va fi cu 
bunăvoinţă faţă cu biserica gr. cat., dér 
doresce, ca credinţa cătră tron, respectarea 
legilor şi iubirea patriei mame comune să 
fiă tot-déuna stéua conducètóre a lucră- 
rei lor.

Deputaţiunea clerului român greco- 
oriental a fost condusă de Escelenţa Sa 
Metropolitul dela Sibiiu, Miron Romanul, 
şi a constat din vre-o 40 membri. Esce
lenţa Sa cjise între altele: Ne rugăm cu 
cea mai profundă veneraţiune, ca sé vă în
duraţi Majestatea Vostră a împărtăşi, ală
turea cu celelalte biserici din pafcriă, şi bi
serica nóstrà strămoşâscă, espusă multor 
isbirl şi neajunsuri, în prea înalta graţiă 
de domnitor şi în puternica scutire a Ma
jestăţii Vòstre. — E r la urmă adause in 
limba română: „Sé trăâscă fericit Majes
tatea Sa prea bunul nostru monarch“.
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La asta Majestatea Sa li-a adus aminte 
representanţilor bisericei române gr. or. de 
vorbele, ce le-a dis to t la Cluşiu înainte cu 
opt ani, ca adecă fiă-care confesiune, fără 
deosebire de naţionalitate, să se simtă una, 
şi se se contopâsoă în credinţa cătră tron, 
în iubirea cătră patria comună, în respec
tarea legilor şi în împlinirea datoriilor pa
triotice. La urmă li*a dat sfatul, ca numai 
în acestă direcţiune să-şi întrebuinţeze 
marea influinţă, ce-o au asupra credin
cioşilor.

Cât timp a stat la Cluşiu, Majestatea 
Sa a vorbit tot unguresce. Archiereii încă 
au vorbit unguresce toţi, afară de episoo- 
pul săsesc Miiller) care a salutat pe dom* 
m tor în limba bisericei sale, adecă în cea 
germană, er domnitorul de-asemenea i-a 
răspuns în limba germană. împrejurarea 
acesta i-a supărat mult pe şoviniştii unguri, 
ba se cjice, că în eausâ acesta se va face 
şi o interpelare în cameră, că pentru-ce 
adecă ’i s’a îngăduit episcopului săsesc să 
vorbescă în limba germană.

M ajestatea Sa a visitat apoi mai multe 
institute, după care la 3 ore a plecat la 
Huedin. Aci a stat pănă erl, când s’a re
întors la Viena.

Câtrâ, clerul şi poporul român din 
eparchia Aradului.

(Pariea a doua a circularei episcopului Meţianu, 
in causa nouelor reforme bisericesc!. *)

1 0  AN,
din îndurarea lui Dumnecjeu episcop die- 
ceean ai Aradului, Orăcjii-marl, lenópolei 
şi al Hă'magiului, precum şi al părţilor 

adnecsat« din Banatul-Temişan.
Iubitul i cl'r şi popor eparchial : dar şi milă 

dela Dumnezeu Tatăl şi Domnul nost>u 
laus Chnstos !

Este oea mai im p e r ió s a datorinţă 
a nostră si mai ales a iubitei nòstre preo
ţim! a întări tot mai mult poporul în cele 
trei mari virtuţi şi în credinţa, în cele şăpte 
taine ale legii cei nouă, făcăndu-1 a ţin0 
sus şi tare la sânţenia lor şi arătându-i, că 
cine ar desconsidera una din acestea, ar 
strica biserica străbună, basa esistenţei şi 
desvoltării nòstre, eouvingènd pe toţi ai 
noştri, cumcă numai fàcènd aşa, va pute 
biserica nostră suporta fără urmări grele 
şi acésta, ca şi alte asemenea cercări grele.

Şi noi tare credem, că atât poporul, 
şi cu atât mai vârtos preoţimea şi 'in teli- 
ginţa nostră, vor fi şi astădată ca tot-dóuna 
a înălţimea chiămării şi întru împlinirea 

acestei mari datorinţe. Noi tare credem, că 
fiă-care membru al biserioei nòstre, va în
ţelege, că a sosit timpul, când trebue să 
ne punem toţi serios la lucru, preot si în
văţător, inteligenţi şi popor; a sosit timpul 
să dispară dintre noi orl-ce diverginţe, şi 
să îngrijim cu totii de susţinerea religio- 
sităţii şi de alipirea tot mai căldurosă la 
biserica străbună, făcând, ca învăţăturile

*) începutul acestei circulare s’a publicat în 
numërul de eri. — Bed.

nostre să străbată la inima tuturor alor noş> 
tri, ér faptele nòstre bune să le fiă de mo
del; a sosit timpul, să ne interesăm cu 
toţii, ca niei-când altă-dată, de biserica stră
bună, căci de n’am face acésta, ne-am dés
organisa şi ar slăbi dintre noi aceea pu
ternică legătură a credinţei, care în tim
puri bune şi rele ne-a întrunit în tr’o fa- 
miliă mare, din care toţi facem parte, şi 
aşa am păcătuit greu înaintea lui Datane- 
4eu şi a posterităţii.

Acésta mare şi frumosă lucrare este 
mai mult a preoţimei nòstre, care şi după 
chiămare fiind angajată la aceea, numai 
aşa se face demnă de aceea frumosă cliiă 
mare, ca şi de frumosul nume de „părinte“ 
al poporului, şi numai aşa va púié trece 
biserica şi peste acéstá grea cercare.

In grava situaţiune şi intre grelele îm 
prejurări în cari ne aflăm, nici nu credem 
să esiste suflet de om între noi şi cu atât 
mai puţin vre-un preot, carele să nu vo- 
iască a conlucra dm tòte puterile, la delâ- 
turarea relelor ce ne ameninţă, ér între 
barea póte fi numai : cum să procedem la 
realisarea salutarelor nòstre intenţiunl ? Şi 
ce ţinută să luăm faţă de reformele cele 
nouă politice bisericescl? Pentru-ca së pu 
tem lucra fără îrr piedecare ia înaintarea 
nostră în cultura morală religiosă şi prin 
acésta la scopul suprem al vieţii.

Noi ţinem, că precum atunci, când un 
bun părinte obsérvà cercări grele în fa
milia sa, învaţă şi luminézà pe toţi meni 
brii familiei, cum sé trécà fără pericol, 
peste acele cercări; tot asemenea şi când 
un preot, un părinte sufletesc obsérvá cer
cări grele in poporul său, familia sa cea 
mare, învaţă şi luminézà pe toţi poporenii 
săi, cum sé tréeà şi ei peste asemenea cer 
cări fără împedecare.

Astfel dér sé învăţăm şi sé luminăm 
şi noi poporul nostru, arătându-i prin cu
vântări în biserică şi prin învăţături şi afară 
de biserică, la totă ocasiunea, cumcă actul 
civil, ce are a-se încheia 1a funcţionarul 
concrecjut cu acésta sub numirea de căsă
torie oivilă, este un act, ce reguiézâ refe
rinţele civile ale căsătoriei din punctul de 
vedere al legilor statului; pe când căsă
toria bisericéscá este una dintre cele şăpte 
taine ale legii cei nouă, ce se îndeplinesce 
prin preot în sânta biserică strămoşescă, 
înaintea lui Dumne4eu şi a òmenilor, după 
orênduiala sântelor canóne bisericescl, în- 
vocàndu-8ô darul şi binecuvântarea lui Dum
nezeu asupra căsătoriţilor.

Să se spună poporului, cumcâ căsă
toria civilă nu numai nu împedecâ pe cea 
bisericéscá, ci din contră chiar şi funcţio
narul, oarele a încheiat contractul civil, 
este îndatorat a spune părţilor, că prin ao- 
tul séu căsătoria civilă ele n’au satisfăout 
şi datorinţei religióse, adecă de a primi şi 
căsătoria bisericesoă şi prin acésta şi bine
cuvântarea lui Dumne4eu.

Să se sfàtuéscà cei căsătorind şi pă
rinţii lor, oa ei intenţiunea lor de căsă
toria să o arate mai întâiu preotului, ca şi 
pănă acuma, pentru-ca preotul să aibă oca-

siune, a-le da îndrumările şi eventi 
sprijinul necesar.

La aceea ocasiune preotul le va! 
cum au a procede la insinuarea iuti 
nei lor şi la funcţionarul civil, obsej 
du-le, că aceea insinuare se pote fii 
prin părinţi, ori prin plenipotenţî şi 
mai la încheerea actului civil au a-i 
senta căsătorincjii în personă, în pre| 
alor doi martori, cari pot fi bărbaţi# 
mei şi aşa şi preotul.

Iu fine se spună oelor căsătorii! 
părinţilor lor, că numai după încheiere 
tului civil vor pută primi şi căsătorii 
ricâseă, când vor merge la s. biserii 
solemnitatea îndatinată din moşi 
moşi la asemenea ooasiuDl.

învăţând preoţii aşa, îşi vor îm 
o mare datorinţă cătră Dumuecjeu, 
biserica străbună şi popor, er pentriSL 
văţăturiie lor să fiă bine primite, 
a convinge pe omeni la totă ocasiune  ̂
fiind biserica străbună cel mai preţid 
saur, scutul şi adăpostul nostru îsj 
timpurile grele şi de cercare, cel 
desconsidera acel tesaur preţios, aoel 
strica biserica străbună, ar strica 
esisteuţii şi a viitorului nemului nostnj 
ar fi osândit de Dumnezeu şi de po 

tate, căci scris este: „Cine va stricaiiij 
lui Dumnecjeu, strica-l va şi Dumnş 
acela11.

Din contră cel ce va învăţa şi' 
şi va luora la întărirea bisericei, va 
cuvântat de Dumnecjeu şi de 6menlJ 
scris e s te : vcela ce va face şi va # 
acela mare se va chiăma întru împmti 
Dumnecleuu.

In vederea acestora, în conţeleseil
Prea Sânţitul nostru Sinod episoopeî
rurnele lui Dumnezeu şi al bisericei.
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se dea gata secerătorilor spicul hră
nitor. Se tragem brazde, boulenii 
mei.

In clipa acesta muma, după-ce 
a dat copiilor mâncarea de dimineţă, 
pune în mâna fiă-căruia câte-o carte 
şi îi trimite la şc0lă. Ei sunt sémén- 
ţa viitorului; se dea Dumne4eu, ca 
sfaturile şi lecţiile cele bune se facă 
se íncoltéscá binele în inimele lor, 
ca se potă fi în stare se’şi împli- 
nescă chiămarea lor în lume.

Se ne tragem brazda şi se dea 
Dumnezeu bucate frumóae tatălui 
şi muncitorului.

Seara. Fiţi bărbaţi, boulenii mei ! 
aţî obosit, abia mai trageţi după voi 
tăvălugul, care acopere semenţa, 
dér aveţi răbdare, că ecă am is
prăvit.

Cerul e roşu la apus şi brasdele 
de păment par nisce cărbuni de foc, 
aşa le luminéza cele din urmă rac|e 
ale sórelui, care se mai cobtfră ér

numele fericiţilor noştri strămoşi, carii * 
lăsat biserica de cea mai scumpă moşti 
pentru-ca şi noi să o lăsăm urmaşilor 
tri din neam în neam de atare 
moştenire, cerem şi pretindem dela p 
şi toţi inteligenţii noştri, să luore cu 
a întărirea simţului religios arét&sd 

porului la totă ocasiunea, că fiind oW § 
una dintre oele şăpte taine ale legii 
nului, cei câsătorinrji numai aşa vot 
binecuvântarea lui Dumnecjeu, deoi 
yine sus şi tare la sânţenia tainei şi 
după încheierea actului civil vor prii 
sânta taină a cununiei.

Decă s’a cerut când-va ca pra 
fiă la înălţimea chiămării lor, şi 
plirescă acea chiămare cu totă consoi 
sitatea, décá s a cerut câud-v**, ca 
ligenţii noştri să se facă apostoli 
tori ai poporului prin cuvinte şi prin 
apoi acésta se cere mai mult acum ia 
reformelor, de cari vorbim, şi în îi 
rările grele în oare ne aflăm.

Dér pentru-că învăţăturile şi s 
preoţilor şi ale fruntaşilor noştri, 
bine primite de toţi ai noştri, es 
părat de lipsă, ca cele vorbite şi i 
să fiă întărite şi prin faptele celor 
vorbesc. Şi anume, când preoţii şi fras
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şi piere. Flacăra se urcă dreptă spre 
cerul întunecat, şi luna nouă, care 
strălucesce, albă şi subţire, ne ves- 
tesce noptea şi odihna. Aidem acasă: 
staulul vă aşteptă, nu ne-am perdut 
c|iua nici voi, nici eu.

Departe colo, în jurul bisericei, 
e satu l; prietenii, rudele, vecinii se 
întorc acasă şi ei cu sculele ori cu 
vite le; şi uşile se deschid de se ved 
casele luminate zimbind, parcă mun
citorilor. Copilaşii nu s’au întors dela 
şc61ă; nevasta le pregătesce de mân
care şi ascultă la sgomotele de pe 
drum. O se ne au4a şi o să ne cu- 
n6scă de departe. Când me gândesc 
la ce am se găsesc acasă: la scău
nelul de lângă vatră, la copilaşi, cari 
mi*se vor urca pe genunchi, la ciorba 
caldă de pe masă şi la zîmbefcul 
blend al nevestei, când m’o vedea, 
mi-se âmple inima de bucuriă, şi nu 
mai simt ostenelă de loc.

Clopotul dela biserică bate de 
trei-orî: odată pentru DumnecJeu>

altă-dată pentru cei vii şi a treia- 
oră pentru m oiţi; sé ne descoperim 
capetele şi se ne rugăm. Se ne gân
dim la Dumne4eu, care ne-a dat a4î 
putere se ne câştigăm pânea de tòte 
4ilele; se ne gândim la cei, cari 
umblă pe lângă noi în vieţă, şi sé 
mulţămim lui Dumne4eu, care a ko- 
tărît se nu fiă omul singur; sé ne 
gândim la cei, cari au lucrat înainte 
de noi pământul, şi cari s’au dus 
unde ne vom duce şi noi, când ni-o 
veni vremea. De*ar puté sé fiă şi 
séra viepei mele ca séra acésta!.... 
Când te culci cu corpul ostenit şi 
cu cugetul curat, nu ţi e frică de 
visuri urite: numai celor rèi le e frică 
nóptea. Oare vi0ţa nu e o 4i lungă 
de lucru? Pentru cei cari au trăit, 
cum se cade se trăescă omul, séra 
trebue se fiă binevenită.

Numai cu vitele se scòte seri 
din casă.

De P. Ispirescu.

A fost odată ca nici odată
A fost odată un ţeran şi-l ci 

Négoie. Acest ţeran era om v 
şi harnic. Nu-i păsa lui de nu 
cine de-ar fi fost. Ve4i că-şi că 
munculiţă lui, îşi plătea dajdia, 
avea bine cu toţi din sat, şi 
făcea el, ce dregea el, se chive 
sea omul ca ae-i ajungă agonii 
muncei sale pentru multă vreme,

Ii veni vremea de însuraţii 
şi, ca tot creştinul, îşi fàcù şi ehi 
dui. Ce sé ve4lD -ta? Odată cu 
vasta, se strecură în casa lui şi 
răcia. Ea găsise un tron vechiu, 
gisit într’un colţ din bordeiul Né 
lui, la care nime nu luă aminte 
acolo, pe densul, sărăcia îşi £ 
culcuşul. Sta grecesce pe tron ci 
4iulica şi nopticica de mare, şiij
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|tri vor sfătui şi îndemna poporul la 
lavieşi religiositate, atunoî mai întâi dân- 
şi familiile lor sé se arate evlf vioşl şi 
igioşl ; când preoţii şi fruntaşii sfătuesc 
•émenï a ţinâ sus şi tare la religiunea 
Ibună, la obiceiurile şi datinile religi- 
I, cercetarea regulată a bisericei şi | 
e asemenea, atunci mai întâi dânşii se 
fedésoâ strînsa lor alipire de acestea şi 
ec& preoţii îndeplinind regulat la timp 
fcriyit şi cu totă pietatea serviciile divine 
lite funcţiudì religióse, ér la căsătoriile 
reniude la familiile lor, ori la rudeni
ei amicii lor, se fiă cei dintâi, cari se 
ite alipirea lor de biserică şi ţinerea mai 
808 de tòte, la sânţenia tainei cununiei.

8ô du perdem din vedere iubiţilor, că 
**vë(}êDd fericirii noştri străbuni, cum-câ 
k jpre grelele nòstre împrejurări, numai prin 
jierieă De putem desvolta in direcţiune 

’ ■Bgiósfc morală şi putem înainta to t mai 
y l f, spre scopul ce urmărim, secol! întregi 

luptat in grele suferinţe pentru susţi-
1 «rea aşezămintelor bisericesc! în curăţenia 
Jl sânţenia lor, ca se ni-ie lase şi noué de 

^dreptare în cărările cele spinóse ale vie- 
’*;seDU perdem din vedere, că precum 
8jóm ţin0 noi cierul şi poporul la sânţenia 
r*jlw!ora, de acuma la începutul introducerii 
Wormelor poiitice-bisericesei, aşa se va 
;y i » şi în viitori, decî dér acum la înce- 
Tpt avem mai mult a-ne îndoi silinţele

f Deşi în instrucţiunea emanată din par
v a  prea Veneratului nostru Consistoriu 
Betropolitan, ca organ suprem administra- 
» ,  câtră toţî preoţii din metropolia nóstrá, 
«  indică mai special procederea iubitei 
Vostre preoţim! şi ţinuta iubitului nostru 
Hppor iaţă de amintitele reforme, şi anu- 
S e  faţă de căsătoria şi matriculele civile, 
B d e  crescerea pruncilor din căsătoriile 
Sixte, totuşi pentru şi mai bună orientare 
B j pentru luminarea poporului in caşuri de 
Sfosâ, veDim a mai recomanda iubitei nós- 
* e  preoţim! ca se studieze şi dènsa dispo- 
ipţiunile legilor amintite şi instrucţiunile 
Ministeriale referitóre la acelea.

Comunicând acestea iubitului nostru 
■ilar şi popor spre scire, orientare şi aco- 
Ssodare, cerem şi aşteptăm, ca mai ales 
■pita DOstră preoţime se inçeîégà, cum-că 
«introducerea atinselor reforme ar puté avé 
«rmârl grave şi dureróse pentru biserica 
«óstrà, décà preoţimea nu va fi la înălţi- 
liea chămării sale şi anume, décà nu va 

Megvolta pe lângă receruta înţelepciune şi 
■ sq zei deosebit, un tact corespurdător şi o 
jtraetare şi purtare pàrintéscà cu poporul 
■peotru h-1 atrage şi a-1 alipi to t mai tare 
Bile biserica străbună.

Décà preoţii noştri cei bëtrânï cu mai 
»puţină învăţătură îu asemenea împrejurări
■  grele, au sciut desvolta asemenea zel, pur- 
■tsre, tact şi înţelepciune şi aşa ni-au con- 
Bfórvat ceea ce avem mai scump, poporul 
«şi religiunea străbună, aşteptăm şi sperăm,
9  că şi preoţii noştri de acuma cu mai multă 
8 învăţătură vor păzi cu sfinţenie aceea
ii scumpă moştenire părintâscă, şi o vor cui-
■
! g______ "---------------------------------  -■ ■■"
V

■ loc se se misce, ba. Pasămi-te tro* 
Inul era gol, nu mai puneau ómenii 
jîntr’însul nimic, atât era de vechiu 
I  şi de odorogit.

Bietul Négoie vë4ù, eă începe 
I a da înderët, lucrurile nu-i mai mer- 
1 geau strună ca mai ’nainte; se luă I de gânduri, fiind-că el se scia că 
1  muncesce şi mai şi de cât înainte; 
1  şi de la o vreme încoa, doue în teiu
■ nu putea lega. Se spetise, bietul om
I  muncind, şi se salte şi el ceva, te*aşî !
■ câtuşi de cât! ferita sântul!

Ba pană într’atât ajunsese, în
■ cât 86-1 împingă păcatele se se gân- 
.1 désca ca se-şî facă sémá singur; ve4i 
! că dracul n’are de lucru, el nu face
I biserici ori puţuri pe la respântii.

Se 8bătea bietul om, cu mintea
1 şi cu trupul, şi par’că era un făcut,
I mergea din pagubă în pagubă, de
I  ajunse în sapă de lemn.

Tot satul îl luase la ochi: îl
■ vedea lucrând când la alde neică

ti va şi conserva şi pentru urmaşii noştri 
din nâm în nem.

Rugând pe Dune(}eul părinţilor noş
tri, să ne trim ită la tote acestea şi ajuto
rul său oel puternic şi împărtăşindu-vă 
bine-euventarea nostră archierâscă, am 
rămas.

A r a d ,  în 2.9 August 1895.
A-1 vostru tuturor

de bine voitor archiereu : 
Ioan Meţiiinu,

Episcopul Aradului.

„Limba nóstrá şi pàmêntul nostru.“
piarul din Bucovina „Deştepta- 

rea“ continua şi în numeral sëu mai 
nou cu articolii întitulaţi „Pàmêntul 
nostruu, articol! meniţi se deştepte 
poporul nostru, ca acesta se înţelăgă 
ce însémna limbă română şi pâment ro
mânesc. Reproducem aci următorul 
pasagiu din amintitul articol :

Sè ne păstrăm, sè ne apărem şi sè ne 
iubim limba cu tot sufletul nostru şi cu tòte 
puterile nòstre, pentru-că dintre tòte primej - 
diile, cu car! ne putem pierde pământul 
strămoşesc, primejdia înstreinării de limba 
nostră este cea mai mare, şi anume écá de 
ce: Décá eşti bună-oră beţiv şi dai pe gât 
un ogor, ori două, ori póte to t câmpul ce-1 
ai în ţarină, apoi dela o vreme némurile 
tale to t se trezesc, te arată la judecătoriă, 
că strămăşescî cu fliuşca averea copiilor, 
judecătoria te pune sub epitropie, adecă îţ! 
închide calea de-a mai vinde pământul şi 
a bea, şi aşa tu  póte to t mai rămâi măcar 
cu casa şi cu grădinuţa. Décà împrumuţi 
bună-oră bani cu carnete mari, şi dătoriile 
te apasă, atuncia vindl póte o bucată de 
loc, póte două, ca să scapi de datorii, şi ră
m ăşiţa pământului to t îţ! rămâne. Dér décá 
un Român se înstrëinézâ de limba româ- 
néscá, atuncia şi to t pământul lui şi totă 
averea lui şi to tă  familia lui se înstrëinézâ 
de naţia románéscá, şi aşa omul acela face 
daună cumplită întreg némului său. Din 
pricina asta ómen! de aceştia se chiamă 
„vênÿëtorï de nému. Ei mai bine ar fi să se 
cheme vênÿètorï de pielea lor, pentru-că, 
décá îşi vând limba, se vând adecă singuri 
pe sine ; dérá fiind-că lumea îi judecă pe 
ómen! de aceştia cu to t dreptul ca pe nisce 
prăpădiţi, şi chiar din pricina asta nu-i mai 
bagă în nici o sémá, de aceea le c|ice „vén- 
ÿètorï de nem“, gândind numai la dauna ce 
ei o fac némului lor. Şi mai ales în civa
de adì nu-i altă pată mai mare pe lume, 
nu-i alt cuvânt mai urît de ocară, decât 
pata cea négrà şi ocara cea urîtă a unui 
om, căruia i-se dă porecla „vênÿètor de 
neamu.

In vremile trecute noi Românii am 
avut sute de mii de vândători de ném, 
pentru-că sute de mii de fraţi de-ai noştri 
s’au înstrăinat de limba românéscà şi s’au 
dat la alte limbi. Acei fraţi ai noştri s’au 
făcut vênclëtorï de ném din nesciinţă, ei 
adecă n ’au sciut bieţii ce preţ mare are

Burcila, când la aleşii ori la frun
taşii satului, când la taica popa. 
Tot*d’auna găsea el de lucru; la 
toţ! muncea şi la toţi sporea lu
crul lui.

Când însă muncea şi pentru 
densul, munca nu-i da în spor. De 
venea apa mare, arăturile lui le 
îneca. Decă vr’un prăpăd dela nis- 
cai-va ligióne, ori dela ciori cădea 
peste sămenăturile megiaşilor, ale 
lui erau stìnse cu desăvîrşire ; de bă- 
tea piatra holdele, apoi pe ale lui le 
amesteca cu pămentul, de nu se mai 
alegea nici praful de densele ; ba 
une-orî porumbul se tăciuna, ba lă
custe, ba potop, ba tòte relele numai 
pe capul lui cădea.

Sătenii, megiaşii lui, puseră mâna 
cu toţii de mai multe-orî să-i dea 
câte vre-un ajutor, să-i tacă câte vr o 
clacă; dér tòte în deşert, că nu-i 
eşea în de bine nimic; în cele din 
urmă şi vecinii şi tot satul îl pără
siră. Toţi cu totul cjiceau, că aşa i-a

limba nostră románéscá, şi de aceea nime 
nu-i póte osîndi. In cjiua de astăcjî însă 
Românul acela, care s’ar lăsa de limba sa, 
ar fi vrednic de cea mai mare ură, pen
tru-că acuma ni-se pare că nu-i Român OaN 
să nu scie vorba învăţatului némt Hoffman, 
care 4i°e c& „limba románéscá îi aşa de fru- 
mosă şi de bogată, încât cu deosebire s'ar po
trivi sè fiă vorbită de cel mai luminat popor 
de pe lumea.

Sciind noi vorba asta şi mai sciind 
şi aceea, că Românul, care s’ar înstrăina 
de limba sa, s’ar înstrăina nu numai singur 
pe sine şi pe familia sa, ci ar înstrăina şi 
tot pământul său şi to tă  averea sa, s’ar 
duce adecă cu to t ce are în tabăra străi
nilor şi aşa ar face rane de mòrte némului 
nostru românesc, apoi cu bună sémá, că 
trebue să muncim şi sè luptăm din rèsputerì 
pentru păstrarea limbei nòstre. Aşa-deră sute 
de limbi străine décà am sci, noi de limba 
nóstrá să nu ne deslipim, cu străinii numai 
întrînsa să vorbim şi cu to t focul sufletului 
s’o iubim, pentru-că numai păstrându-ne 
limba şi pământul, putem să trăim şi să fim 
popor românesc în veci.

Vedem cu ochii, că vièta în cjiua de 
acîî este o luptă neîncetată. Fiă-care dintre 
noi, având numai un dram de simţire pen
tru  binele nostru obştesc, trebue să cJicB» 
că astădl nu-i vremea de tră it în desfătări, 
în plăceri şi în desmerdărî, ci vremea lup
tei şi a muncei tuturora, dela vlădică până 
la opincă, cum se dice, şi umăr la umăr, 
mână în mână ca fraţii.

Va să cjică multă muncă şi multă 
luptă ne aştâptă pe noi Românii pe tòte 
căile, ca să ne închiegăm în tr’un trup şi 
în tr’un suflet, să ne păstrăm  tòte cele ce’s 
ale nòstre, să câştigăm altele ce încă nu 
le avem şi să ne apărăm şi să înmulţim 
mai ales pământul nostru. Pământul este te
melia temeliilor pentru viéfa nostră, şi de 
aceea ori-ce luptă şi orì-ce muncă întreprin
dem, trebue sè ţintescă la păstrarea şi la în
mulţirea pàmèntului.

In s t ru c ţ iu n e
cu privire la procedura, ce yor avea a urma 
organele, respective preoţii şi poporul drept 
credincios al bisericei gr. or. române din 
provincia nostră metropolitană faţă de re

formele noué politiee-bisericesci.

I I .

Relativ la religiunea pruncilor din că
sătoriile micste.

{art. de lege XXXI I .  1894.)
8. In înţelesul art. de lege tus- 

provocat la căsătoriile mixte, părţile 
înainte de încheierea căsătoriei se 
pot înţelege şi învoi, ca pruncii care 
se vor nasce iără difermţă de sex 
se urmeze religiunea unuia dintre 
părinţi, acéstá învoâlă se póte face

I prin act înaintea notariului public, 
judelui reg. primăriului orăşenesc 
séu protopretorului administrativ.

fost orânda, şi credeau, că trebue se 
fi că4ut asupra capului lui vr’un 
blestem dela Dumne4eu.

Ajunsese omul se-şî urască 4i’ 
lele. Şi aşa cu sufletul amărît şe- 
4ând într’o duminecă cu luleaua în 
gură şi gândindu-se cum se-şî curme 
vieţa, ca unui ce i-se urîse cu sără
cia, étá că vine soţia lui şi îi spuse 
că peste puţin are se fiă tată.

El, ridicandu-şî ochii la soţia lui, 
i-se păru. că vede o sluteniă de fiinţă 
stând grece8ce şi ghemuită pe tro
nul cel vechiu şi ne întrebuinţat. Se 
frecă la ochi, se mai uită odată, şi 
ce să va4ă? O sfrijită de lighióie, 
mai urîtă decât ciuma, cu barba 
adusă de părea, că stă să o apuce 
de nasui, cu ochii numai scovârliile, 
părul îi sta în cap de par’că ar fi 
fost pus cu furca, mâinile ei reschi- 
tóre góle, cocoşată şi cucuiată, de 
sóman pe lume numai avea.

Când vé4ù el o aşa nemeteniă
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lnvoela acesta reciprocă mai târ* 
4iu numai în caşul acesta să póte 
strămuta, când unul dintre părinţi 
trece la religiunea celui-l’alt şi ast
fel căsătoria devine de aceia-şi reli- 
giune. In acest cas, însă pruncii 
născuţi mai ’nainte şi trecuţi peste 
anul al 7-lea pănă inclusive al 18-lea 
an de etate numai cu aprobarea au
torităţii orfanale vor putea fi consi
deraţi de trecuţi în religiunea nouă 
a părinţilor.

9. La caşul deca părţile, care 
păşesc la căsătoriă mestecată, nu 
s'au înţeles prealabil prin act oficial 
în privinţa religiunii pruncilor, atunci 
pruncii, cari se vor nasce din acesta 
căsătoria mixtă au se urmeze după 
sex (gen) religiunea părinţilor, ame- 
surat art. de lege LIII din an. 1868.

10. Pruncii nelegiuiţi fără deo
sebire de sex (gen) urmézá religiu
nea mamei. Eară decă mama trece 
la altă religiune, pruncii nelegiuiţi 
de ambele sexe pănă la al 7*lea an 
al etăţii, se consideră de trecuţi cu 
mama lor la noua religiune a densei.

Pruncii nelegiuiţi de partea băr- 
bătăscă, cari nu au trecut peste anul 
al 7-lea de etate, decă devin legiti
maţi seu recunoscuţi prin act public 
de tata lor natural, dela legitimare 
şi respective dela recunóscere, în 6 
luni pot fi reclamaţi de tată în re
ligiunea densului, şi în caşul acesta 
vor urma religiunea respectivului 
părinte.

11. Pentru crescerea religiósa 
a pruncilor născuţi din căsătorii 
micste înainte de punerea în vieţă 
(introducerea) art. de lege susprovo- 
cat, remân în vigóre legile şi ordi* 
naţiunile de mai ’nainte.

12. Cu privire la disposiţiunile 
sus înşirate ale legii civile, se iau 
următorele măsuri:

a) Preoţii parochialî ai bisericei 
nòstre sunt îndatoraţi a învăţa şi 
îndemna pe credincioşi, ca lacasurî 
de căsătorii micste, se nisuescă şi 
să insiste, ca toţi pruncii, cari se 
vor nasce din acele căsătorii mixte 
să urmeze religiunea nostră străbună 
şi să fiă crescuţi în biserica orto- 
docsă.

b) Se índatorézá preoţii, a în
văţa şi a lucra respective a influinţa 
la căsătorii mixte, ca partea căsă
torită, care va aparţină religiunei nòs
tre, nici la un cas să nu se învo- 
éscá la aceea, ca pruncii de secsul 
seu să urmeze altă religiune, decât 
numai religiunea nóstrá ortodoxă.

III.
Relativ la matricule.

13. Referitor la articlul de lege 
X X X III din 1894 despre matriculele 
civile, se observă, că deşi la 19 Sep-

spurcată stând ca o cobe rea în casa 
lui şi pe tronul lui, un şerpe rece 
îi trecu prin sîn. El însă îşi ţinu 
firea, şi merse drept la ea, între- 
bând',o.

— Cine eşti tu, şi ce cauţi aici?
— Eu sunt Sărăcia, răspunse 

ea, şi am venit nepoftită.
— Eşî afară din casa m ea!
— O ! o ! stăi că prea te pripescî, 

voinicule, îi răspunse Sărăcia rânjind 
la densul cu batjocură. Ca se scoţi 
sărăcia din casă, trebue se ai ce pune 
în locul ei.

Şi rânjind încă odată, îi arată 
nisce colţi, de care s’ar fi spăriat şi 
dracul.

Bietul om tăcu şi înghiţi găluşca. 
Cugetul, că are se fia tată, vorba 
că trebue să aibă ce pune în locul 
sărăciei, îi mută gândul.

El voia se gonescă sărăcia din 
casa lui, căci nu putea mistui în
fruntarea ce i-o făcuse ea, şi apoi
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temvre anul curent, vor întră şi 
acelea în vieţă, —  totuşi congresul 
nostru naţional bisericesc a dispus, 
ca fără privire la acesta, biserica 
nâstră, se continue a purta şi în 
viitor, ca şi pănă acuma, matricu- 
lele sale bisericesc!, inducând în ace
lea, tote caşurile de cununie şi de j 
morte.

14. Taina sântului botez la 
pruncii nou născuţi, se pote săvârşi, 
ca şi păna acuma, îndată după nas- 
cere, adecă, şi înainte de a-se fi 
înmatriculat la oficiantul civil. Tot 
asemenea şi inducerea în matricula 
botezaţilor. Preoţii vor stărui, ca 
pe cât se p6te, pruncii nou născuţi 
se se şi boteze, pănă în 7 cjile dela 
nascere, pentru ca la insinuare se 
fia deja botezaţi, lăsând cu totul, 
ori măcar amânând pe mai târcjiu 
ospeţele usuate la botez.

Tot-odată să-şî îndrume pe pă
rinţii şi naşii pruncului se însinue 
nascerea lui, negreşit pănă în 7 4ile 
dela nascere computate, oficiantului 
civil, căci la din contră vor fi greu 
pedepsiţi.

De cum-va din care-va cause, 
pruncii nu s’ar pute boteza în res- 
timpul de 7 cjile. pană când vor fi 
a-se însinua la oficiantul civil, atunci 
părinţii se stărue, ca oficiantul civil, 
numai acel nume să-l înscrie în re
gistrul seu matricula civilă, pe care 
îl vor fi ales părinţii, în înţelegere 
cu preotul, îngrijind ca acel nume 
se se inducă neschimbat şi în ma 
tricula civilă.

Numele se fia dintre ceJe usu
ate în vieţa nâstră biserieescă.

15. După ce legea dispune, că 
pruncii nu pot purta alt nume decât 
numai acela, care s’a indus în regis
trul civil, şi după ce de altă parte 
numai singuri părinţii au dreptul a 
da pruncilor lor numele, ce-1 voesc 
atât la botez cât şi la înregistrarea 
ce o face funcţionarul civil; aşa şi 
preoţii sunt datori a îngriji, ca ace
laşi nume, ce-1 va primi pruncul în  
botez se se inducă -neschimbat şi în 
registrul dela funcţionarul civil.

Insinuările se pot face şi îo 
scris din partea părinţilor; er îns
crisul îl p6te face şi preotul, însă 
acela trebue se fiă subscris de ta
tăl pruncului. *

Decumva funcţionarul civil n’ar 
induce numele pruncului precum do
resc părinţii, se pote reclama în 
contra.

16. Cu privire la matricula eu- 
nunaţilor se observă, că preoţii sunt 
îndatoraţi când vor cununa se-şi in
troducă pe cei cununaţi în matri- 
cule, tot odată se însinue în rubrica 
observărilor, şi datul şi numărul 
adeverinţei primite dela oficiantul

civil despre îndeplinirea actului ci 
vil premers cununiei bisericesc!.

17. La cununii mixte are a se 
induce în matriculă şi învoiala, ce 
ar esista în privinţa crescerii prun 
cilor, precum şi strămutările ce ar 
obveni în decursul timpului, în reli 
giunea pruncilor, adecă: trecerea 
dela una la altă religiune.

18. La înmormântări nu obvine 
altă schimbare în usul de pănă acuma 
decât acea, că preotul va pute servi 
serviciul funebru, numai după ce 
oficiantul civil, ori în m odescepţio 
nai, antistia comunală, va da licenţa 
de înmormântare, când apoi va in
duce caşul morţii şi în matriculă, 
ca şi pănă acum.

Dispoşiţiunî generali.
19. Cu privire la matricule se 

mai observă în general, că în sen
sul §-ilor 98 şi 84 din articlul de 
lege X X X III din 1894, matriculele 
bisericesc! de cununiă şi de m orţi; 
purtate de preoţi pănă la 19 Sep 
temvre a. c. precum şi estrasele din 
acele, se consideră de acte şi docu
mente publice, şi preoţii purtători 
de matricule, sunt nu numai îndrep
tăţiţi, der şi îndatoraţi a da părţi
lor estrase din acelea, pe lângă taxa 
usuată ca şi pănă acum a; căci preo* 
tul, carele ar denega acesta, se va 
pedepsi aspru prin judecătoria r. 
competentă.

20. Estrasele oficiale, cerute de 
autorităţi, au a se da fără ta x ă ; er 
cele în cause de căsătorii fără tim
bru, având a se induce pe cele ofi- 
ciose, de-asupra: „In causa oficiOsă 
fără timbru“, er pe cele pentru că
sătorii : „In causa de căsetoria liber 
de timbru“.

Nr. 206—189 Í

Din şedinţa plenară a consisto- 
rului metropolitan, ţinută în Sibiiu, 
la 25 August, 1895.

Miron Romanul, m. p.
metropolit.

T *Leontin Simonescu, m. p., 
secret, metropolitan.

Inaugurarea podului peste Dunăre.
Joia trecută s’a inaugurat minunatul 

pod de peste Dunăre, oare formeză una 
dintre măreţele opere ale architecturei 
moderne, menită a ridica onorea şi vac^a 
României.

La inaugurare au luat parte Majes- 
tăţile Lor Regele şi Regina României, 
Moştenitorii tronului român, duci, principi, 
mmiştri, representanţii pressei române şi 
străine şi numeros public venit din tote un
ghiurile ţârei. „Gazeta Transilvaniei“ încă 
era representată prin proprietarul s6u, d-1 
Dr. A. Mureşianu.

Numărul invitaţilor era de vre-o 400, 
al celor adunaţi insé de vre-o 30,000.

Serbările înaugurărei au fost strălu
cite. Raport amănunţit despre acestea vom 
aduce în numérul următor.

De-ocamdată amintim, că după term i
narea serbărilor, Suveranii români şi înalţii 
ospeţl au plecat la Constanţa, unde au 
urmat alte serbări, despre cari primim ur
mătorul raport telegrafic :

Teleiriă part. a „ t e .  T rai."
Constanţa, 28 Septemvre. Suve

ranii României au sosit eri aici, 
fiind întimpinaţi de autorităţile do
brogene, de oficerii marinei etc. In
tre dòmnele, cari au salutat pe Ma- 
jestatea Sa Regina, se aflau şi pa
tru cadine, representând pe femeile 
mohamedane. S’a oficiat un „Te 
Deum“ în biserica catedrală, după 
care urmă primirea deputaţiunilor.

După dejun, urmă solemnitatea 
punerei pergamentului pentru punc
tul de nivelement al chartei Româ
niei, de Institutul geografic.

La 4 óre Regina cu moşteni
torii, înalţii 0speţî şi invitaţii lăcură 
o escursiune pe mare pe corăbiile 
„Elisabeta“, „Meteor“ şi „Mi rcea“. 
Intr’aceea Regele visità stabilimen
tele oraşului.

Séra urmă o imposantă retra
gere cu torţe. Oraşul, portul, coră
biile splendid iluminate.

Regele plécà acjî la Sinaia.

Krumme!. D-şora Konopasek a debuti o 
frumos succes în Lipsea, unde diarele 
ziger Zeitung“ şi „Leipziger Tageblatt 
esprimă forte favorabil asupra d-

Avis juriştilor şi notarilor roi
Cetim în „Rev. 0 ră ş t.u Şi de astă dat * 
simţim îndatoraţi a atrage atenţiune) 
Sectanţilor la postul de proto-notar l»j^ 
şui Orăştie, a cărui concurs espirâ 
feeptemvre n. şi la care până astă«}! i 
concurat nime. Alegerea s6 faoe pe i jp 
cu un salar anual de 1000 fl. t<

ii
P

16 (28) Septemvre.

Escelenţa Sa M etrpoolitul Mirosi R o
manul a sosit cu trenul accelerat de acjl 
după prânt} la gara din Braşov, unde ’i 
s a făcut o primire frumosă, eşindu-i spre 
întâmpinare tote corporaţiunile bisericescl 
şi şcolare române din loc, numeroşi preoţi 
de prin satele apropiate, cam şi alţi frun
taşi români din lac şi ju r. Metropolitul a 
fost salutat p rin tr’o vorbire rostită de d l 
protopop I. Petric1 la care Escelenţa Sa 
mulţumi cu cuvinte căldurose, fiind viu 
aclamat.

După presentarea diferitelor oorpora- 
ţiunl, ce erau de faţă, Escelenţa Sa a ple- 
oat cu o calesă elegantă, trasă de patru 
cai, ce ’i s’a pus anume la disposiţiune, 
spre Doboli inferior, unde va sânţi mâne 
noua biserică de-acolo. Metropolitul era în
soţit de Preacuvioşia Sa părintele archi- 
mandrit Puşcariu şi de mai mulţi fruntaşi 
bisericesol şi mireni din Sibiiu, Braşov şi 
împrf jurime, cari în tr’un lung şir de trăsuri 
urmară pe Escelenţa Sa la Doboli.

- o ~
Ayis de concert. Atragem încă odată 

atenţiunea publicului asupra concertului 
d-şorei Laura Konopasek, ce se va da Mier
curi în 9 Octomvre, cu concursul tinerelor 
artiste de pian, surorile Elsa şi Gretehen

nu se îndura se-şi lase odraslele pe 
mâinele cele blestămate ale sărăciei.

Din nou se puse pe muncă, — 
muncă jidovâscă — se svârcolea 
omul şi în drépta şi în stânga, ndp- 
tea o făcea 4i> da şi din mâini şi 
din picióre, cum se 4ice> ŞÎ folos 
nici cât negru subt unghie. Nevoile 
îl năpădeau din tòte părţile, şi el nu 
mai scia ce sé facă. De câte-orî în
tră în casă, de atâtea-ori şi sfrijita 
de sărăcie îi rînjea în bătae de joc.

Intr’una din 4^® ©tă ca şi ne
vestei îi abătuse se facă, şi născu, 
un dolofan de copil, sănătos şi voi
nic ca tată-său.

Acum ce să facă el ? Parale n’a- 
vea; de mòra nici cât se orbeseă 
un şorece, ce-va ţ0le, ori vr’un di
chis în casa lui, tufă! Nimic, deră 
nimic n’avea de ce se prinde ochiul 
la el. Cum s’o scoţă la căpătâiu? Ar 
fi voit şi el, de! să-şi boteze copilul 
cu vr’un naş mai de dómne ajută,

—o—
Cununiă. D-1 Teodor Hurducaci 

văţ. în Coşiocna, se va cununa m&ni 
29 Sept. n. c., cu d-ra Flora Diugan 
Betlean. — Dorim fericire tinerei

— o — o
Circul Enders va da mâne, Dţ h 

necă, doué representaţiunl: uua la 4 
a. şi alta la 8 óre séra. După arnési ^ 
care visitator are dreptul de-a duce (jş^ 
cu sine un copil. Séra va fi mare refp 
sentaţiune de gală. Luni va fi ultimi P 
presentaţiune de adio. <5*

— o— is
Lotăria de clasă ungară. Cu act Pj

voim a da o explicaţie on. cetitori 
felului şi întocmirei loteriei de clasă' 5] 
gare. Sub numirea de clasă se înţe|jJ 
în general sorţirea séu tragerea numeri 
O loteriă de clasă are mai multe J p 1 
şi prin urm :.re tot atâtea puuerl. ! ^  
ţul unui los întreg la loteria udJHîc 
concesionată de stat este pentru fijtJ 
clasă de 40 coróne séu fl. 20. — PentrJL̂  
cèsta sumă se canâtă un los complet® 
tru tragerea clasei prime ; şi prin urifp* 
şansa de câştig asupra celor 10,000 ci 333 
guri de bani, ce se vor trage din lOOlpP 
ioăurl. Câştigurile se sue dela 80 coif „d 
până la 80,000 coróne. Se potè der 
tiga cu ‘20 fl. séu 40 coróne suma 
80 până 80,000 coróne. E de observat 
deosebi, că câştigurile se plătesc \\ 
fără nicì un scatfèmènt. După tragerea 
syi prime posesorii celor 90,000 iosurl 
trase sunt îndreptăţiţi a cere un losp 
tru clasa a Il-a  provècjut cu aoelaş uu 
décà vor plăti preţul pentru tragerea 
a Il-a  de 20 fl. séu 40 coróne şi voi 
ìndérét losul netras de clasa I. La sorţi 
clasei II, care sa va face deja in 
Decemvre a. o. se vor trage 21,491? 
guri şi un premiu. Câ^igurile sunt delai 
coróne până la 400,000 coróne. Amil 
49 câştiguri principale şi anume; 
400,000 ; 1 à 200,000 ; 1 à 100,000; 
50,000; 2 à 20,000; 4 à 10,000,
8000 ; 27 à 6000 coróne. Premiul ami 
de 600,000 coróne îl câştigă posesorul!) 
lui, care se va trage cel din urmă dii! 
câştigurile principale. Decă deră ca ui 
câştig priucipal va eşi câştigul de 400|'-es 
ooróne, atunci norocosul posesor câştigi 
premiul de 600,000 coróne şi i-se nur'ţi' 
predând losul, enorma sumă de un roiţi \ P< 
coróne fără nici un scàcjèmènt. Dèca; -stii 
câştigul principal din u riră  este numai ţi 
6000 coróne, atunci cel mai mare càf 
în caşul acesta va fl de 600,000 premiti^ 
6000 coróne, o sumă încă destul def 
ntuşică. Deóre-ce ia tragerea clasei îo 
ce se faoe deja îu 16 pănă 19 Octoi 
se vor trage <|ece mii de câştiguri ji 
oumpérarea unui los de clasa li  tre 
sé se plătescă înoă odată preşul
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se facă şi el o cumetriă. Deră cu 
ce? Sta bietul om cu mânele încru
cişate ; se uita în cer şi în pământ, 
şi nu scia la cine se casce gura. Şi 
de felul lui fiind om cinstit, nu voia 
să amăgâscă pe nimeni cu minciuna. 
El scia una şi bună. Când o 4ice 
da, se fiă da; când o 4 ĉe nu, 
apoi nu.

El cunoscea de mult pe un cio
ban chiabur. Dérá nu era în sat. 
Când, ătă că se pomenesce, c ă i  
chiamă cine-va se-1 cinstescă. Acolo 
ce se-i va4ă ochii ? Prietenul lui suia 
oile în munte. Părerea lui de bine 
nu se póte spune. II rugă să se cu- 
metrescă, şi ciobanul primi cu bu- 
curiă să i boteze pruncul. Partea lui 
să trăescă b ine! Se puseră tóté la 
cale cum e bine.

La botez ciobanul dărui finului 
seu o óié fătetore. Atâta îi trebui, 
când fu se plece, mocanul 4is0 -

Cumetre, tot n’ai tu unde

ţinea o iţa ; lasă-o în turmă la mine, 
şi mi-ţioiu îngriji-o ca şi pe ale 
mele.

— Bine, cumetre, răspunse Ne- 
goe, să fiă pe cum 4icî tu.

El era bun bucuros, că-i ia be- 
léua din bătătură, de óre-ce n’avea 
el ce se mănânce, dér încă-mi-te se 
mai dea şi oii.

Mocanul se duse cu oile. Omul 
se puse eră pe muncă; dóra munca 
lui d’abia aducea cu ce bruma să-şi 
ţiă 4ilele- Cum am 4i°e muncea 
în sec.

După câta-va vreme se pome
nesce cu un argat dela stâna m o
canului.

Neică, m’a trimes stăpânu- 
meu cu lâna asta la Dumneta.

E, şi ce să fac eu cu densa?
Apoi, se ve4î d-ta, stăpânu- 

meu a pus de si-a tuns oiţele şi a 
tuns şi óia finului seu. Acésta este 
lana el a trimis-o cui se cuvine.

— Fòrte mulţumim de bunăta 
Să spui cumătrului multă seneti 
şi se au4im de bine.

Şi luând lâna din mâna ar 
tului, întră în casă, merse drept 
tră sărăcie, şi cu graiu ţanţoşi 
4ise:

— Dă-te sărăcie la o parte, f 
am să pui lâna asta acolo.

Sărăcia nu se îndura, neiculif 
să iasă din culcuşul ce şi-l faci 
acolo.

Rânji ea şi de astă-dată, è  
îi dete rînjitul prin pele, căci 
nicul unde aduse odată lâna şi, 
o lovi după céfa de era să-şi musi 
limba şi o răsturnă jos de pe 
Sărăcia rămase locului unde c 
ca vai de ea.

Oaia finului fătase un mi 
acesta, după'ce se mai mări, îl mi 
şi pe densul ca pe meii ceM’alţi 
îi trimise miţele acasă.

Ţăranul, şi mai curagios, în!

î r
sé

Şl
,4ii

an
vtăi
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t Jjclasa ÎDtâiu, se recomandă pentru fiă cine 
i: J dft-a participa şi la olasa primă, oaro are 
imtâka câştiguri şi şanse ; afară de losurile 

■întregi de fl. 40 se dau şi V10 parte din 
jlosurl à fl. 2, V20 parte din losurl à fl. 1
■ pentru olasa primă.

L i t e r a t u r ă .
ţX A treia carte de cetire pentru copiii 

grilli copilele din anul al 3-lea şi al 4-lea de 
jSţcolă, întocmită de m ii mulţi prietini al 

n meélei, Braşov 1895, editura librăriei N. I. 
JBOiorcu. Un voi. în 8° cu 384 pag. — Car-

* tea acésta, după cum arată titlul, este o 
■urmare a primelor doué cărţi de cetire 

î J pentru şc01ele primare, apărute anii trecuţi 
( iJjli aceeaşi editură, care cărţi au aflat o 
«iwrimire de tot simpatică în cercurile nós- 
3|Stre didactice. Cartea a treia de cetire este

lo  desvoltare şi completare a cercurilor de 
„yjintuiţiune cuprinse în primele doué părţi, 
Mformând cu tòte acestea o scriere deose- 

gjbită, care se pote întrebuinţa cu succes şi 
^lingură, independent de părţile anterióre. 
^Cartea acésta cuprinde următorele 12 ca- 
jjlpitole bogate în m aterial a tâ t teoretic, 

■cât şi mal cu sémà îm brăcat în formă de 
•istorióre, material trac ta t parte în prosă, 

parte în versuri : 1) Şcola, 2) Casa părin- 
jrJiiscă, 3) Omul, 4) Animalele domestice, 
M§5) Grădina, 6) Comuna, 7) Câmpul, 8i Pă- 
töjKnrea şi livada, 9) Uscatul şi apa, 10) Ţi- 
PX&atul şi téra, 11) Pământul, 12) Lumea 
JnéQ universul. ~  Piecare din aceste capi- 
irffltole este desvoltat din tote punctele de 
«■radere, potrivit gradului de pricepere al 
»copiilor şi al copilelor din anul 3 şi 4 de 
«colă. Deosebitele piese sunt stilisate în 

tjMiod olar şi uşor de înţeles pentru copil. 
(](■Peste tòt autorii cărţii în cestiune şi-au 
uii&t silinţa să facă materialul de lectură 
Ţ®cât se póte de accesibil şi de interesant 
»pentru tinerime. O mare parte a materia- 

JHolm este cu totul originală ; partea cea- 
a> 1 laltă, afară de câte-va piese reproduse după 
*®4rţl de lectură mai vechi, este tradusă şi 

prelucrată după cele mai bune modele ger
minane şi francese. — Recomandăm deci 
Sacéstà carte atenţiunei părinţilor şi înve- 
Ipţitorilor. Preţul unui esemplar lrg a t este 
[||.<ie 65 cr. v. a.

Manual de bima-cuviinţă. D-l M. Stra- 
Ma janu, distinsul profesor şi director al in te r
aliatului dela liceul „Carol l u din Craiova, 
484 scos de sub tipar o cărticică, în titu la tă  : 
ţa  TManual de buna-cuviinţă, întocmit pentru ti- 
[ţ® mrnea şcolarău. Ediţiunea a Il-a. O carte 
JR<dd felul acesta, care sé conţină atâtea po- 
l*veţe privitòre la cele mai de căpeteniă re- 
B§|uli ale bunei purtări în societate, nu 
B<esistă alta in limba romanésca. L a  sfirşi- 
jjv toi oărţii se află şi câteva pagine cu pre- 
jjfljfóse poveţe despre păzirea sănătăţii tru- 
9I  peşti şi sufletesc!. Recomandăm acestă carte 
«iinerimei şi tuturor, cari prin purtarea lor 

ţin sè fiă plăcuţi în societate şi sé trécà 
-ca omeni culţi. Un esemplar costă 40 bani 
(20 cr.). Venitul cu^at e destinat liceului 
.„Carol I“ din Craiova.

„Biblioteca pentru  to ţi“ .
Din escelenta publicaţiune „ Biblioteca 

pentru toţiu, ce apare în editura librăriei 
; Carol Müller din Bucurescî (Calea Yicto-

în casă. şi m erse  eră -ş! d rep t la  
sărăcie.

— Dă-te, rînjito, mai la o parte, 
•câ am se pui miţele astea aeolea.

Şi fiind-că serăcia tot cam în- 
târtjia, o lovi odată cu miţele de-i 
merse fulgii, şi o dete peste cap, 

j mai către uşe.
Pe tomnă se pomeuesce cu un 

alt argat, că4 aduce un burduşel de 
j brânză.

— Baciul dela stână, 4 ’S8 a 
[adunat laptele dela oia finului, l’a 
făcut brâoza şi l’am adus acasă.

— Spune cumetrului, re3pun9e 
Negoe, că finul D-sale îi sărută 
mânile şi se ne vedem sănătoşi.

Apoi se întorse repede în casă, 
şi îndreptându-se cătră serăciă, îi 
(jise:

— Da te, serăciă, la o parte, că 
am se pui burduful ăsta în locul

riei 53), şi al căreia redactor este d-l Du
mitru Stoncescu, am prim it pănă acum 17 
volume.

Trebue sé mărturisim, că în literatura 
română n ’am avut pănă acum o colecţiune 
de scrieri mai preţiose, mai bine alese, 
scrise în tr’un limbagiu plăcut şi uşor, pe 
lângă aceea a tâ t de eftine, cum sunt vo
lumele din „Biblioteca pentru to ţi“.

D-l editor s’a ţinu t strîns de programa 
anunţată cu ş0se luni înainte, când a în
ceput seria acestor publicaţiunl. In  pro
gram ă se elicea: „Când am întreprins acéstà 
publicare m’am gândit la doué lucruri: în
tâi sé dau în mâna tinerim ei şi a tuturor 
cetitorilor cărţi bune, bine alese, frumóse, 
interesante şi bine traduse, culese din tòte 
producţiile spiritului omenesc, şi al doilea 
sé le dau pe un preţ cât voiu puté mai 
eftin“.

In adevér, cele 17 volume apărute 
pănă acum, dovedesc, că d-l editor s’a ţ i 
nut strîns de aceste promisiuni. Volumele 
apărute pănă acum sunt cât se póte de 
bine alese, a tâ t din punctul de vedere al 
lărgirel cunoscinţelor, cât şi al întărirei 
moralului şi desvoltărei virtuţilor. Scrieri 
banale şi păgubitore pentru caracterul ce
titorilor, fiă în tr’o privinţă, fiă în alta, 
sunt cu des0vîrşire eschise din acóstà seriă 
de publicaţiunl, ceea ce-I face onore valo
rosului redactor D. Stâncescu.

Cât de mult sunt apreţiate aceste pu- 
blicaţiunî din partea publicului român o 
dovedesce şi faptul, că deşi abia ş0se luni 
sunt de când a apărut primul volum, pu- 
blicaţiunile ìnsé au ajuns a fi a tâ t de gus
tate, încât s’au şi vèndut în scurt timp 
tòte, aşa că din volumul prim („Poveşti 
alese“ de Andersen) a trebuit sé se tipă- 
róscà ediţiunea a doua. Acesta e fòrte îm
bucurător, deòrece dovesce, că scrierile 
bune şi serióse găsesc şi ele cetitori între 
Români, şi vor găsi în  viitor, de sigur, şi 
mai mulţî, ér speculanţii, cari fără nici 
un scrupul lasă sé se străcore în sinul t i
nerimei nóstre scrieri de sensaţiă pécàtóse, 
fără nici o valóre morală şi adese-or! fòrte 
păgubitore, îşi vor pierde din teren.

Noi recomandăm „Biblioteca pentru 
to ţi“ tu turor celor ce vor să cetéscà cărţi 
românescl bune şi folositóre. Mai ales prin
tre  popor şi printre tinerime ar fi de do
rit sé fiă cât mai réspandite aceste scrieri, 
cari pot fi uşor pricepute de to ţi câţi sciu 
ceva carte. Costă un volum numai 30 bani 
(15 cr.), un preţ fabulos de efbin în ase- 
ménare cu mărimea, deòrece fiă-care volum 
conţine cel puţin 100 pag. tipărite pe hâr- 
tiă  fină şi curată. In  to tă luna apar câte
2 volume, şi fiă-care volum formézà un 
întreg. Pece numere se pot abona cu 3 
lei, ér 24 numere, câte apar în tr’un an, 
costă 7 lei. Volumul apărut în urmă (al 
17-lea) este : Istorióre, de d-na Columb, din 
cari istorióre una o reproducem în foileto
nul de astăcjl.

— Da unde sé mai me dau ? 
răspunse serăcia.

— E?i afară décà n’ai loc, şi te 
du în oţelele puscei vr’unui vinător ; 
că acolo ţi-e locul.

— Ba aia-i vorbă! mai puneţi 
polta în cuiu.

Şi lovind’o cu burduful în cap, 
o făcu. mototol după uşe.

Bietul Nógoe fù nevoit sé pe- 
trécà încă o 0rnă întregă cu serăcia 
pe vatră.

In vara viitóre, mielul dela óia 
finului se făcuse mare.

Acum îi aduse doué lânî.
Ţeranul întră cu amèndoué în 

mână şi bufnind şi resbufnind pe 
serăciă, o pofti se iasă afară cu 
nepusă în masă. Serăcia decă vedu 
zorul, dete dosul pe uşă afară; şi 
se te ţii pârleo, îi sfârăia călcâele 
fugind, pană ce se duse sS-şi clo- 
césca ouéle în oţelele puscilor vî- 
nătorilor.

E a n E O - Z E E H i T - ^ . -

Tuberculosa (oftica) faţă cu căsetoria.

Este bine ca un tuberculos, séu 
o tuberculósa sé se cásétorésca?

Respunsul raţional nu póte fi 
decât: nu.

In adevér, un tuberculos séu o 
tuberculosa plătesc scump pasul în 
casétoria; îl plătesc prin suferinţe 
fisice, suferinţe morale şi prin bani. 
Tòte aceste suferinţe curg îndată 
după cásétoria, pentru ambii din că- 
sétoria, deşi nu ambii ar fi tubercu- 
loşi. Torentul acestor suferinţe este 
mare de tot în caşul în care întâm
plarea ar fi făcut, ca ambii din ca
sétoria sé fiă ofticoşi.

Originea acestor suferinţe este of
tica ìnsé şi, înflorită prin greutăţile, 
sub care cad cei căsătoriţi. Greuta- 
ţile căsetoriei atât pentru bărbat cât 
şi pentru femee cresc, scăpând resis- 
tenţâ lor, ór tuberculosa înfloresce, 
şi în acéstá stare ea pune pe sufe
rind în condiţiuni de a chema des 
pe medic, de a înghiţi des amărăciu
nile spiţăriei (farmaciei) şi de-a chel
tui. Dór înflorirea tuberculosei mai 
aduce după sine extensiunea ei: atât 
cel din perechea cásétoriei netuber* 
culÍ8at, cât şi copiii acestei case, pre
cum chiar intimii ei sunt expuşi in 
cel mai mare grad de-a nutri oftica.

Când lucrurile ajung aci, suma 
suferinţelor învinge ori-ce răbdare ! 
De-ar fi numai atât, ar fi de ajuns, 
pentru ca un ofticos se nu între iu  
cásétoriá! Ap. Sân.*)

Ceva despre ureche.

Astă4î, când lumea a ajuns se 
facă atâtea descoperiri ínsémnate şi 
de mare valóre pentru omenime, nu 
esistă încă nici un mijloc de a face, 
ca sé nu se aucjâ în nemijlocita 
apropiare a omului sgomotul circu- 
laţiunei şi a industriei, care în con
ţinu cresce tot mai tare. Esistă o 
mulţime de persóne şi sánétóse şi 
nervóse, pe care le superă mult sgo
motul, care are o influinţă dăună- 
cióse asupra nervilor, şi prin urmare 
şi asupra creerilor ; de aceea tot mai 
mult e simţită lipsa, ca urechia se 
fiă închisă măcar întru cât-va de 
lumea din atară.

Mulţi ómení s’au gândit, pe ce 
cale şi prin ce mijlóce sé închi4ă şi 
scutéscà organele aurului, şi în cer
cetările lor au aflat, că vata, céra, 
hârtia udă şi alte substanţe, folosite 
pentru acest scop, nu numai că n’au 
efectul dorit, dér sunt chiar şi pe- 
riculóse. Medicii sciu spune, câte 
suferinţe a avut unul séu altul prin 
faptul, că le-au ré mas în urechi bu
căţile din astfel de obiecte.

Şi d’atunci a rémas, de vînătorii 
sunt séraci ; fiind că-şî perd vremea 
prin colţii de petră, prin mărăcini, 
umblând totă c|iua pănă sé împusce 
şi ei câte vr’o babuşca de nu sciu 
care pàséricà.

Nógoe ìncepù a bate în pinteni 
de bucurie, că se cortorosise de sé- 
răcie. Acum pe ce punea mâna, pu
nea şi Dumne4eu mila. Tòte îi mer
geau în de bine. ìncepù şi el a lega 
gura pânzei. Munca lui vedea cum 
mergea înainte şi avea parte de ea. 
Ce sé mai spunem multe ? In scurtă 
vreme ajunse fruntaş al satului, după 
hărnicia lui, cu vitiş0re, cu plugu- 
leţ şi cu tòte dichisurile unui om 
cu parte lăsată dela Dumnezeu,

Ve4î că numai cu vitele se 
scòte serăcia din casă afară.
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De curénd profesorul O. Rosevi- 
bach din Breslau (Germania), cău
tând mult timp după un mijloc, cu 
care omul s0-şî potă scuti urechia, 
a aflat, ca în privinţa acésta mai 
bune servicii póte face o bucată mică 
de vată, înmuiată cât se póte de tare în 
vaselină şi formată apoi ca un cilin
dru, la doué capete ceva mai ascu
ţit. Cilindrul acesta, aplicat în gaura 
urechii, respinge sunetele; şi mai 
ales, sunetele mai puternice, caii su
peră urechia. Cilindrul n’are sé fia 
nici prea gros, nic! prea subţire, şi 
e bine a-i da o periferiă ceva mai 
mică decât degetul cel mic propriu.

:e ! C 0 £ T 0 : m =e _a ~

Botaţiunea în  câm purile comasate.

Precum în economia de trei 
câmpuri, séménáturile se cultivă re
gulat după un anumit rend, aşa tre
bue sé se cultive şi în câmpurile 
comasate într’un rend (rotaţiune) 
anumit, căci la din contră nu se 
fac cum se cade. Spre scopul acesta, 
moşia comasată se împarte în atâtea 
table seu parţele, de câţi ani voim  
ca sé fiă rotaţiunea, care pote fi de 
patru, cinci, şese şi mai mulţi ani,

înainte de a se face tablele 
pentru rotaţiune, se lasă din între
gul, de o parte a moşiei, unde este 
păment ceva mai bun, o tablă pen
tru cultura legumilor, cânepei, inului 
seu luţernei. După aceea se împarte 
moşia rémasá în atâtea parţele, de 
câţi ani voim ca sé fiă rotaţiunea»

Tabla primă se gunoesce şi se. 
mănă anul prim cu cucuruz, după 
care urmeză anul al doilea grâu de 
primăvâră, orz séu ovès, în care se 
semenă trifoiu, ca după secere sé 
se potă cosi cu miriştea împreună. 
In anul al treilea remâne trifoiul, 
ér în anul al patru-lea se póte rupe 
trifoiştea, ca sé se cultive grâu seu 
sécará de tomnă.

Tabla a doua ganoită se póte 
cultiva anul prim cu măzăriche seu 
altă plantă de nutreţ, ór pe tomna cu 
grâu séu séeará. Anul al treilea 
după sécarà se póte face ogor, ca 
sé se cultive primăvara cu napi de 
nutreţ, ér în anul al patrulea cu orz 
seu ovés.

Tabla a treia gunoită se póte 
cultiva cu napi de nutreţ, după cari 
urmézá grâu de primávésá, orz, ovés 
seu bob, apoi nutreţ séménat in 
doi ani.

Tabla a patra se gunoesce şi 
ea în anul al pătrulea şi se póte 
cultiva cu cucuruz, apoi orz, trifoiu 
şi grâu de primăveră.

De aci se póte vedé, că tcblele 
seu părţelele se gunoesc pe rând 
în fiă-care an câte una, şi că după 
gunoiu urmézá în deobşte cucuruz, 
napi seu măzăriche, apoi spicósele 
şi în ele trifoiul, care se lasă apoi 
câte doi ani, după aceea se sparge 
trifoiştea şi se cultivă óra cu spi- 
còse séu se gunoesce si se cultivă 
cu cucuruz şi celelalte.

In rotaţiunea de şese ani bu* 
nă0ră, în care se gunoesc câte doué 
table, póte fi schimbarea urmátóre:

Cucuruz seu nap! în gunoiu, 
măzărichiă, grâu seu secară detómná, 
în cari se póte cultiva trifoiu şi pe 
urmă o séménáturá spicósà de tómnà 
ori de primăveră.

Cum am ĉ is şi la început, pen
tru cultura luţernei, care ţine câte 
4ece ani, a cânepei, inului şi a al
tor legume sé lase table anumite, 
în cari nu se face rotaţiune anu
mită, ci numai din când în când, 
când cere trebuinţa.

I. G.
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Reguli de buna-cuviinţâ.
Din „Manualul de buna-cuviinţâ“ 

al d-lui M. Strajanu din Craiova, pe 
care-1 anunţăm mai jos, reproducem 
aici câteva din bogatele regali, ce 
le conţine acel manual:

L a  in a s ă.
— Când eşti invitat de cineva la masă, 

nu face să te aştepte, ci mergi cu dece, 
seu cel puţin cu cinci minute înainte de 
ora hotărîtă.

— Aşeclă-te la locul teu, însă nu 
înaintea celor mai bătrâni, celor mai mari 
sâu a damelor.

— Nu alege bucăţile cele mai bune, 
seu cele mai mari, ci ia ce se află de cătră 
t in e .'”j»

— Nu se cuvine a te servi cu pro
pria lingură seu furculiţă din farfuria pen
tru  toţi. Ţine lingura <fă mijlocul mâneru
lui şi du-o cu verful la gură, er nu cu îa- 
turea. Sorbi fără a face sgomot.

— Supa nu se cuvine a-o mânca cu 
pâne, seu a amesteca bucăţi de pâne în- 
t r ’ensa, cu atât mai puţin a mânca pâne 
icainte de supă seu de altă mâncare.

— Nu duce felia întregă de pâne la 
gu ră ; ci taie bucăţi cu cuţitul.

— Ţine cuţitul în mâna drepta şi fur
culiţa în stânga.

— Nu m ânca cu cuţitul şi nu părăsi 
furculiţa niei-odată din mână.

— Dăcă supa seu mâncarea e fier
binte, nu sufla în ele să le răcesc!; ci ames
tecă cu lingura, seu resfiră-le cu furculiţa 
pe farfuriă.

— Nu se cuvine a lua în gură bucăţi 
prea mari de pâne seu de alte alimente. 
Cu a tâ t mai puţin se cuvine a vorbi cu 
gura plină.

— Servieta o întrebuinţezi pentru a 
nu-ţl păta hainele seu pentru a-ţi şterge 
buzele. Nu-se cuvine însă a-ţl şterge cu ea 
nasul seu fa ţa ; pentru acest scop se în- 
trebuinţeză batista.

— Feresce-te de a-ţi sufla nasul, de 
a tuşi, de-a strănuta seu de-a căsca la 
masă. Când nu poţi încunjura de-a face 
aceste lucrări, acoperiţi faţa cu batista, 
când tuşesci, casci seu s tră n u ţi; şi te în- 
torce în altă parte pentru a-ţi curăţi na
sul. Acesta a tâ t la masă, cât şi orl-unde în 
societate.

— Nu se cuvine a-ţl scobi dinţii la 
masă, decă din întâmplare nu eşti ne
voit a-o face. In acest cas, trebue să-ţi 
acoperi faţa.

— Nu se cuvine a te scula dela masă 
înainte de-a termiBa cu toţii şi înainte de-a 
se da semnalul, fiă de patrona casei, fiă de 
altă personă chiămată pentru acesta.

— Nu se cuvine a învita pe ospeţi să 
mănânce, când sunt la masă.

— Când îţi lipsesce ceva, fă semn 
servitorului şi-i cere încetişor.

— La masă străină nu se cuvine a şterge 
farfuria seu furculiţa înainte de-a mânca, 
nici a îm pătura servieta dupâ-ce ai mâncat.

— După-ce ai terminat, nu se cuvine 
se ştergi cu bucăţi de pâne sosul de pe 
farfuriă.

— Când eşti învitat ca ospe, nu se 
cuvine să pleci îndată după masă, afară de 
caşuri pentru trebuinţe u rg en te ; şi atunci 
trebue să arăţi causa plecărei grăbite.

— In cele 8 dile următore se cuvine 
a face o visită patronului casei, unde ai 
fost învitat la masă.

MULTE S I m IT E .

Canibali} se u  m â n că to ri de om eni.
In  societatea englesă „Britisch Asso- 

ciationu ţinu dilele trecute o prelegere in
teresantă căpitanul Hmde asupra canibali
lor şi datinelor lor. Numitul căpitan a luat 
parte, ca ofîcer belgian, în espediţiunea 
condusă de baronul Dhamis contra răp ito 
rilor de sclavi arabi.

După spusele lui H irde, canibalismul 
se află în crescere la unele seminţii afri
cane de lângă fluviul Congo, şi încă nu 
ca datină religiosă, ci simplu numai din 
motive de aprovisionare. La unele seminţii 
canibalismul s’a desvoltat în tr’o rafinăriă

gastronomică. Astfel trei dile înainte de 
junghiarea jertfei, care de regulă e un 
sclav séu un prinsioner de bătaiă, nenoro
citul ale cărui mâni şi picióre se rup mai 
întâi, se asédá până la gâ t în tr’un lac séu 
întrun rîu şi totodată se légá cu capul de 
un par, ca nu cumva să se sinucidă séu 
să se înece în somn. Chinurile aceste gro
zave au scopul de a face carnea jertfei 
mai gustosă.

Căpitanul Hinde povestesce un cas, 
când un canibal refusà de a mânca din 
carnea unui om. deórece acesta fusese ta 
tăl său, şi pe fiiu l’a costat multă abne
gare de sine să privéscá la soţii lui, cum 
se ospătau din friptura grasă.

Canibalii cred, că m âncarea pregătită  
din carnea unul om, are influinţă asupra 
vieţii sufletescl a mâncătorului, astfel d. e. 
decă omul mâncă carnea unui erou, atunci el 
moştenesce curagiul şi eroismul aceluia.

Un călător din G-uyana britică cu 
numele Davis, crede, că numirea de cani
balism se derivă dela „Caribaism“. Cari- 
beii, adecă, sunt o clasă şi mai înaltă 
dintre canibali, deórece ei mâncă numai 
trupurile duşmanilor omorîţl, pentru de a-şl 
oţeli curagiul şi vieţa. Sălbaticii aceştia 
au căpătat cu timpul o limbă atâ t de fină 
şi un gust a tâ t de ales, încât ei pot deo
sebi pe Engles, Frances, séu Spaniol după 
gustul carnei, chiar aşa, precum póte deo
sebi Europénul carnea de porc de cea a 
aripatelor. Cu deosebire prefer Caribeii 
carn?a Francesilor, ca o delicatesă estra- 
ordinară.

*
C ultivarea prunelor In B o sn ia .

In Bosnia jocă un mare rol prunele 
şi comerciul cu prune. Clima şi pământul 
Bosniei au făcut şi fac să ^réscá acolo o 
speciă rară de prune mari şi frumóse, cari 
conţin cea mai mare cantitate de zahăr, 
între tòte prunele, când sunt deplin còpte.

Pruna bosniacă se cultivă cam de o 
sută de ani, şi ea este unul dintre cele 
mai însemnate isvóre de venit. In cercu lf 
Dolnja Tuzla, teritorul unde se fac mai 
multe prune, două din trei părţi din în- 
tréga producţiune a pământului o formézà 
p runele , cari parte se consumă ca póme 
próspete, parte se folosesc la producere de 
rachiu şi licoriu. Mai ales prunele uscate 
şi-au câştigat renume europén, şi aceste se 
vând mai ales în Breka. Târgul de prune 
se deschide în primele dile ale lunei Sep- 
temvre şi durâză până la finea lui De- 
cemvre. In  timpul acesta domnesce o miş
care şi vi0ţă  fòrte viuă în Breca, se în
cheie vândărl şi cumpărări, şi marfa numai 
decât se espedézá în streinătate. Produc
tele, cari rămân nevândute, se vând în lu
nile Ianuarie, Februarie şi Martie.

Producţiunea prudelor în cercul Dol
nja Tuzla a fost în a. 1892 de 36.155.969 
chilograme, în 1893 de 81.908.385 chlg. şi 
în 1894 de 127.700.539 chlg. înain te  de 
anul 1880 Germania şi ţările de Nord im
portau prune esclusiv din Francia, de 
atunci încoce însă, prunele francese sunt 
înlocuite aprópe pretutindeni prin prunele 
bosniace.

*
Limba m u sce lo r .

După-ce un învăţat american a în
cercat a studia şi scruta limba maimuţelor, 
acum un alt învăţat a început a studia 
limba muscelor. înarm at cu un microfon a 
ascultat dile întregi la zizăitul muscelor, 
şi a ajuns la convingerea, că muscele au 
o limbă propriă. Limba acésta a lor, se 
înţelege) nu constă în sunetul cel dau ari
pile, când se mişcă, ci după cum dice în
văţatul esplorator, în nisce tonuri melo
dióse pe cari le dau muscele dela sine, 
despre cari dealtmintrelea e constatat, că 
au un au c| fòrte fin.

*
P eştii su n t su rd o -m u ti.9 . 3 >

Pănă acuma credea tótá lumea, că 
peştii sunt, ce e drept, muţi dér nu şi 
surclî

Un învăţat g°rman vine şi ne spune 
că el a examinat mai multe soiuri de peşti 
în decurs de o jum ătate de an şi s’a con
vins, că peştii sunt surtjl.

El a băgat adecă în tr’un vas cu apă 
mai mulţi pesculetî, pe cari el îi vedea, 
dér ei (pescui) nu-1 vedeau. Cu ajutorul 
unor instrumente da apoi diferite tonuri 
ca să vedă, décà se mişcă şi peştii la au- 
cjul lor. Aceştia însă nici habar nu aveau 
de tonurile neamţului.

Făoend esaminarea acésta în multe 
feluri şi forme s’a încredinţat, că pescii nu 
aud nimic, adecă că sunt surdi cum se 
cade. Ei însă simţesc fòrte bine, şi se cu
tremură la cea mai mică mişcare a va
lurilor.

*
C aféua e  v en in o să .

Se vorbesce mult despre veninul ce 
se coDţine în băuturile spirtóse şi despre 
urmările cele triste, ce le produce beţia. 
Mulţi recomandau ca contra-venin caféua 
chiar pentru beţivi, dér în timpul din urmă 
s’au făcut cercetări amănunţite, şi s’a aflat, 
că şi în cafea sunt materii veninóse şi stri- 
càcióse pentru sănătate.

In timpul din urmă un profesor din 
Paris, Tourette, a arătat mai presus de orl-ce 
îndoălă, că în cafea se conţine veuin. Nu
mitul profesor spune, că urmările celor ce 
consumă cafea, sunt to t cam asemenea cu 
ale celor ce béu rachiu şi alte spirtuóse. 
Caféua slâbesce stomachul, micşoreză pofta 
de mâncare. Cei mai mulţi bolnavi de so
iul acesta se îngrozesc de mâncări vèrtóse, 
şi poftesc numai pâne înmuiată in cafea. 
Nóptea nu pot durmi, căci nu le vine som
nul, séu déoá adorm visézá visuri urite şi 
înspăimântătore, le trem ură tòte membrele. 
In urmă bolnavul slăbesce de tot, puterea 
îi scade.

Cu tòte acestea înveninarea de cafea 
nu este aşa de primejdiósà ca cea de beu- 
turi spirtuóse, astfel încetând ea cu consu
marea căţelei, ìncétà şi bòia, pre când ur
mările beţiei de rachiu sunt adese-orl mor
mântul omului.

*
Cea m ai m are co şn lţă  din lum e.

In California (America) este o crepă- 
tură de munte cu numele Ben BocJc, ceea- 
ce ínsémná stânca cu albine.

In acéstá peşteră sunt fòrte mulţi 
stupi, cari roiesc prin apropiere. La mierea 
adunată cu grămada nu póte încăpea su
flet de om, şi din causa asta s’a adunat 
fòrte multă.

Nime nu cuteză să-şi întindă nasul 
mai departe de gardmii urieşei ooşniţe căci, 
nu i-ar umbla chiar mòle, însă mierea de
pusă pe marginea peşterei o răpesc locui
torii tot-déuna, şi adese ori duc sute de 
chilograme numai de pe laturi.

*
O glum ă a lui L eopold II.

Mai deunăzi, regele Belgiei, făcând 
o escursiune, a întrat într’o loouinţă ţără- 
néscá şi a cerut un pahar cu lapte. îndată 
după aceea el începu să converseze în 
limba engleză cu unul din amicii săi. Pe 
când regele bea, ţăranca adresându-se băr
batului ei? îi di80 în limba flamandă:

— Sunt curiosă s* sciu cât o să plă- 
téscá Englezul ăsta cu nasul lung.

— Daţi-ml voiâ, cjise regele în limba 
flamandă, întin^ându-i o piesă de 5 franc- 
cu efigia sa, daţi-ml voiă se vă ofer pori 
tretul omului cu nasul lung.

*
Intre g h ia re le  tigru lu i.

O scenă fiorósá s’a petrecut cjilele 
acestea în staţiunea căii ferate din Graz. Cu 
un tren de marfă sosise şi o menageriă, 
ce s’a oprit puţin în staţiă, pănă să-şi vadă 
de transportare mai departe.

Un lucrător dela calea ferată, din cu- 
riositate, s’a dus pănă apròpe de cuşca de 
gratii a unui tigru. De-odată tigrul cu re
peziciunea fulgerului şi-a vîrît printre gra
tiile de fer labele dinainte şi cu teribilele 
lui ghiaie a apucat faţa bietului lucrător, 
vîrîndu-şi unghiile întrânsa. Sângele a în- 
oeput a curge. Tigrul a tras aprópe la sine 
capul nenorocitului şi a început a-1 linge 
cu sete.

Mai mulţi lucrători au alergat într’a- 
jutor. Au desfăcut labele fiarei, şi au scos

capul prăzii, pe care acum atârnau făşiii P 
carne vie, sâugerîndă.

O ureche i-a rămas smulsă în ghii 
tigrului.

OsQeneîaxinJ. septerriâjcieLi

SEPTEM VKE are 30 4ile. EĂPCIUM

Pilele

Dum.
Luni
Marţi
Mer.
Joi,
V in.
Sâm.

Căi end. Iul. y.
17 S. m. Sofia
18 C. păr. Eunemiu
19 M. Trofimat
20 f  S. m. Eustatiu
21 Apost Cuadrat
22 S. m .Foca şi Iona
23 f  Conc s. pf. Ioan

Călend. Gres

29
30 

1 
2
3
4
5

Arch. NihaiŞ: 
Ieronim 
Octob. Bemi 
Leodepar 1 
Candid 
Franc. Asisl 
Placid

Preţurile cerealeor din piaţa Braţ«
Din 27 Septemvre st. n. 1695

Mèsura sèu 
Greutatea

1 5Valutai £
Calitatea. trlaos, 1

fi. flt

1 H. L.

1 kilă 

»
100 kil.

Icel mai frumos 
mijlociu . . 
mai slab . 

Q-râu mestecat . . 
~ / frumosă
SăoarS \  mijlocia . 
~ / frumos 
0rz  v mijlocia . 
„ ( frumos
0vSs { mijlociu .
Cucuruz......................
M ă la iu ......................
M a z ă re ......................
Linte .....................
F a s o l e ......................
Sămânţă de in . 
Sămânţă de cânepă
C a r to f i......................
Măzăriohe . . . .  
Carnea de vită . . 
Carnea de porc . 
Carnea de berbece 
Seu de vită prdspăt 
Său de vită topit

6
4
4
3
3
3
3
3 
2

4
4
5 
7 
4

90
4

B u r s a  d e B u o u r e s o
din 17 Sept. n. 1895.

a l o r i
d 1 rr«f

/-s C Scad. t
bai^  <(£ 1 -O

cup.

Rentă română perpetuă 1875 Apr.- Oct 103
Renta aaaortisabilă . . . . 5-A, lOilf

„ „ (Impr. 1892 . . . r.010 /o lan.--im 991
„ „ din 1893 KOI •’ 10 »  V 98,§
„ „ 1894 int. 6 mii. {->0/0 Apr.-Oct si1
„ „ (Impr. de 32. V2 “ ii- 4°/«, lan.-lnlie 8 f
„ „ (Impr. de 50 mii. 4'7o

4'7o
H n 83,1

„ „ (Imp. de 274 m. 1&90 n îi 89,«
„ „ (Imp. de45m . 1891 4% m  n I
„ „ (Im. de 120 iul. 189i 4% 81!

Oblig, de Stat i^Conv. ruralei. 6% Mai-M 102
Oblia:. Casei Pensiunilor fr. H i * 10 îl 283,
Oblig, comunei BucurescI 188B 5»/« lan,--Iul, 98,

„ „ ,. din lb84 5% Mai-M -,
„ „ „ din 1888 5 7« lim.-JDec. -
. ,  „ „ din 1890 57o Mai-Nov, 98

Scrisuri fonciare rurale . . . &7o lan,-Inii! 93
„ „ urbane Bucuresci «7o 10115u/„ » n 90.
,, ,, ,, Iaşi . • •* % n n 80,'

Oblig. Soc. de basalt artificial 6°/o
y .h

n  »

Banca Rom. uit. div. fr. 12.81 500 150 v -j
Banca Naţion.' uit. div. 86.— 500 într. v. M
Banca a g r i c o l ă .......................... 500 150 v. 226,-
Dacia-România uit. div. 35 le) 200 într. v. 412,-
Naţionala de asig. uit. div. 43 lei 200 V  » 123-
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. iei 30 250 î î  î 335,-
Soc. Rom. de Constr uit. div.15 1. 250 M îî Ili
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 100 1î îî 4
„Patria“ Soc. de asig. uit d. 4 lei 100 î î  î î 100,-
Soc. rom. de petrol 1 em. u. d. 0 200 î

„ „ „ 2 em. u. d. 0 100 î i  j: -v
Soc. de fur. militare u. d. 60 lei 3 a
„Bistriţa“ soc. p. f. hârtii 30 ., ' luU 5 î)
Societ. p. const. de Tramways X)' ) î î
20 tranci aur 20»

S C O M P T U R l :

Banca naţ. a Rom. 57 » Paris . . . . 4Avansuri pe efecte 67« Petersburg . . m
Casa de Depuneri 77 7 Berlin . . . . 3':.1
Londra . . . . 27« Belgia . . . . 37J

47. Elveţia . . . . m

Térguiü ile rimăîor» Gin Steinbrueh,

S t a r e a  r î m ă t o r i l o r  a fost ! 
17 Sept. de 26,206 capete, la 18 Sapt,i 
întrat —.— oapete şi au eşit 126, ré* 
nând la 19 Sept. an număr de 26,080 oapel

Se notézá marfa : ungurésca veá\ 
g r e a  deia —.— cr. pănă la —.— 
marfă u n g u r é s c á  tineră g r e a  
52.— cr. pării-ia 55.— cr., de mi j l o c  
52.— or. pănă la 52.i/2 cr. u ş 6 / ă  
52.— or. pănă ia 52.y2 or.

Marfa ţerăn6scă grea deia — | 
la —.— cr. de mi j l oc  dela —
pănă l a ------cr. u ş ó ră dela — .•
pănă la —.— cr.
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Marfa sêrbésca, g r e a  delà 52.— cr. 
până la 53.— cr. Transito, m ij  l o o i ă  g r e a  
(lela 52.— or. pănă la 52.7 2 or. transito 
oşór ă dela 52.— or. pănă la 52. Y2 or.

Bursa de mărfuri din Budapesta.

din 25 Sept. n. 1895.

S ë m i n ţ e

Grâu Bănăţenesc 
Gfrâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de A lba-regala 
Grâu de Bâcska 
Grâu ung. de nord

Sâminţe vechi 
ori noué

Sëcarà
Orz
Ori
Orz
Ovès
Cncurus
CucuruE
Cucurui
Hirişcă

ao ial

nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altü soin

80
80
80
80
80
80

70-72
80-62
62.64
64.66
89.41

75
73

P re ţu l per 
100 chilo  gr.

dela pănă

6.35 
6.40
6.35
6.35 
6.45

6.50
6.55
6.50 
b.50
6.55

P re ţu l pe* 
100 ohilgr.

dela

5.55
5.15
5.60
6.90
5.80

pănă

5.60
5.40
630
8.—
6.10

Prodnotediv. S o i u l

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

SSu
Prune

n
Lictar

Nuci
Gogoşi

n
Miere

Ceară
Spirt

Luţernâ ungur, 
francesâ

roşiă
rafinat duplu

dela Pesta 
dela ţerâ 
sventată 
afumată

din Bosnia în buţl
din Serbia în saci
slavon nou
bănăţenesc
din Ungaria
ungurescl
serbescl
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

C ursul

dela

41.—

4 0 .-

60 50

52Í-
57.-

14J5
14.14
18.25

pana

46.-

50.-

61.50

53!—
58.—

15.25
14.50 
18.70

C u r s u l  l e ş u r i l o r  p r i v a t e
din 25 Sept. 1895

cump. vmd«.
Basilica . , 7.70 8.10
Credit . . . . 202 50 203.50
Clary 40 fl. m. c. —,— 59.—
Navig. pe Dunăre 140.— 146.-
Xnsbruck . . . . 28.— —,—
Krakau . . . . 2 7 .- 28 -
Laibach . . . . 2 3 . - 2 4 -
Buda . . . . fiO.75 6175
PalSy . . . . 57.— 53 —
Crucea roşie austr. 17.— I S 

dto ung. . 1130 II 70
dto ital. 13.25 1 3 -

Rudolf . . . . 23 50 24 50
Salm . . . . 70.— 7L —
Salzburg . . . . 27.— 27 50
St. Genois 71 50 72 50
Stanislau . 42.75 46 —
Trieitine 4V2°/o 100 m. c. 150.— ------

dto 4% 50 7 2 .- 76 —
Waldstein 53.— 56 —
gerbesci 8% 37.50 37 60

dto de 10 franci —.— ------
Banca h. ung. 4°/n 128 50 129 50

C u rsu l ia  b u r sa  d in  Iii
Din 27 Septemvre 1895, 

Renta ung. de aur 4%  . . . .  
Renta de coróne ung. 4%  . . . 
[tnpr. oăil. fer. ung. în aur 4 1/2% • 
Impr. oăil. fer. ung. în argint 4 l/2% 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 
Bonuri rurala ungare 4°/0 . . . 
Bonuri rural« oroate-slavone. . . 
Imprum. ung. cu premii . . . .  
Losuri pentru reg. Tisei şi Segedin.
Renta de hârtie austr.....................
Renta de argint austr......................
Renta de aur austr...........................
Losurî din 1860 ...........................
Acţii de ale Băncei austro ungară.
NapoleondorI......................................
Mărcî imperiale germane . . .
Londou v i s t a ................................
Paris v i s t a ......................................
Rente de coróne austr. 4% . . . 
Note italiene......................................

ena.

121.70
99.15

124.25 
101—  
121.80
97.90

159.—
146.—
100.45 
100 95 
121.60 
152.50 

1 0 5 3 .-  
9.54V2

58.90
120.25 

47.521/2
100.80
45.35

Proprietar : Dr. A urel HStireşianu.

Reactor responsaMi ; G regœ riu ftSaior,

IXI
Chiar’ acum au apărut şi së pot procura:

S W F W

de celebrul orator, în Domnul adormitul

I U S T I 1 T  P O P P I U .
T o m u l  I -

Acest tom constă din 32 cóle tipăriţi 8 0 mare şi conţine 
48 predice pe 39 Domineci.
Preţul unui esemplar cu porto francat e numai 2 fl. 35 cr.

Cornandole sunt a se adresa la :

779,2 - 3

Tipografia „Aurora“ A. Todoran
lier la — Szainosnjvâr.

Antreprise de pompe funebre

I E .  T - u - t s e ik :-
Brasovâţ Strada Porţii Ni*. 4. Colţul» Térgulu boitorii.

Recomandă on. publicu la caşuri de mòrte, aşec[ămentulu 
seu de înmormântare b o g a t n  a s o r t a t u  în cari tòte obiectele, 
atâtu sortele mai de rèndu, câtu şi cele mai fiue, se p o t u  
căpăta cu preţuri ie ftin e .

Comisiune şi 'depou de s fe rtu ri de m eta lli ce se 
potu închide hermeticu, din prima fabrică din Viena. 

Fabricarea propriă a tuturoru s ic rfu rilo ru  de leUHIUţ 
de metalu şi imitaţiuni de metalu şi de lem nu de şt^jaru* 

Depou de cununi pentru monumente şi piantici cu preţurile 
cele mai moderate. 

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii cu 2 şi cu 4 cai, precum şi unu caru  funebru vè- 
nétù pentru COpiij precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută p rom p ţii şi ieftin ii^  iau 
asupră mi şi tra n sp o rtu ri de m o rţi m 'strem ata le .

In fine recomandu şi biroulu meu mijlocitorii procedându 
cu cunoscuta’mî soliditate. 

La caşuri de morte a se adresa la
10 * E. T u t s e k .18—*

C u rsu l p ie ţe i B r a şo v .
Din 27 Septemvre 1895.

Bancnota rom. Camp. 9.51 Vend. 9.54
Argint român. Cump. 9.46 Vend. 9.50
Napoleon-d’orl Cump. 9.54 Vênd. 9.57
Q-albenî Cnmp. 5.63 Vêud. 5.67
Ruble rasescï Cump. 128.l/2 Yênd. —.—
Lire turoesoï Cump. 58.50 Vênd. —. —
Mărci germane Cump. 10 76 Yênd. —.— 
Scris. fono. Albina 5% 100.75 Vênd. 101.75

Cov6re pentru po
dim din lână curată 
recomanda

Cari Paul.
Depositul se află în „Hala de 

mărfuri“ din podul bătuşilor.

P u b l i c a ţ i e .
Se face cunoscut, ca în diua de 10 Octomvre 

st. v. a. c. se va ţinâ licitaţie în Bucuresci (Româ
nia) la Ministrul de Resboiű, (Direcţia 2-a Cavalerie) 
pentru furnisarea a 550 (cinci sute cinci deci) cai, 
pentru cavaleria permanentă şi 700 (ş6pte sute) cai 
pentru călăraşi cu schimbul în condiţiile caetului 
de sarcine, care se póte vedé la menţionata Di
recţie.

Ofertele se primesc cel mult până în diua de 
9 Octomvre 1895.

Pentru conformitate: şeful biroului
777,2 - 3  Căpitan Merişescu.

f r

v i s !\
Prenumerafciuniie la G a zeta  T r a n s ilv a n ie i se potu face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-eârei luni.
Domnii, ce se aboneză din no a, s6 binevoiască a scrie adresa

lămurit şi ss arate şi posta ultimă. Administraţ. „Gaz. Tran$. ‘

Ajutor gruliai© şl j
p e n tr u

SUFERINŢE DE STOMU SI IMME ACESTORA!!
Mijlocultt. celâ. mai bun îl şi eficace pentuu menţinerea sănătăţii, curăţirea sucuri- 

lorii precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune’este deja pretutin- 
denea cunoscutulCi şi plăcutulH

99Dr. Rosa’s Lebens-Balsam“.
Acestü balsamü preparatü cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tămă- 

duitóre sé dovedesce ca fòrte foiosiotrü în contra tuturorü greutăţiloru de mistuire câr
cei de stomachű, lipsa de apetitú, rîgăelei, congestiuniîoru, haemorhoideloru etc. etc. In 
urma eficacităţii sale a devenitü acestü. balsamü acum unü singurü şi doveditü m e d i 
c a m e n t i !  d e  e a § ă  p o p o r a l« ;.

S t i c l a  2 2 1 a r e  c o s t a  1  £ L ,  m i c ă  5 0  c r .
Mii de scrisori de recunoscinţă stau la disposiţiă !

FIŢI ATENŢI!!!
Spre a evita înşelătorii, facü pe fiecine atentü, că fiă-care sticlă cu Dr. Rosa’s 

Lebens-Balsam, care singurü numai de mine este preparatü după receta originală, este 
ínvélitü în hârtiă grosă albastră, care portă în lungulü ei inscripţia : Dr. Rosa’s Le
bens-Balsam din fărmacia „zum schwarzen Adler“, B Fragner, Prag, 205— 3“ în limba 
germană, boemă, ungarü şi francezü, şi cari suntü provédute cu alăturata marcă a fa- 
britéi luată sub scutulü legalü.

D r. R o sa ’s L eb en s-B a lsa m
'  eritabil sé póte procura numai în 

E e p o s i t u l u  p r i x i c i p s t l ’u. sxl-u. pxocL 'u .cetor'u .l’u .i

B .  Fragner,
Farmacia „Zum schwarzen Âdler“ Prag 205—3.

I n  B u d a p e s t a :  la farmacia I. von Török.
Tòte farmaciile din B r a ş o v u ,  precum şi tòte farmaciile mai mari din monar

chia Austro-ungară au depositü din acestü balsamü de viâţă.
Totü de acolo se póte avea :

Alifia de casă universală de Praga
( P r a g -e r  T Jao.iT rersal-H a-'u .ssa-l'tee)  

und medicament*') sigurű şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscută în 
contra tuturorü infl&maţiuniloru, rânitorii şi umfláturilorü.

. ^-césta se întrebuinţeză cu succesü sigurü la inflamaţiunl, la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţeloră cu ocasii nea îuţercării copilului, la abscese, ulcere, pustule cu 
pur oiu, carbuncule; copturi la un^he, la panari ţii [ulceraţiuni la degete, la întăriturl, 
umflături, tumorea glanduleloru linfatice, lipume etc. — Tòte infiamaţiunile, umflături, 
mtănturl se vindecă în timpulü célú mai scurtü ; la caşuri ìusè, unde s’a formati deja 
purolu, absorbe buba şi o vindecă în timpulü celü mai scurtü fără dureri.

> In cu tió re  á 25 s i  35 cr.
^  F i ţ i  a t e n ţ i !

De-óre-ce alifia de casă uuiversală de Praga sé imi- 
teză fòrte desü, facü pe fiă-cine atentü, ca singurü mimai 
la mine se preparézà după receta originală. Acésta este nu

mai atunci veritabilă, décá cutiór^le din me'aiü galbinü, ín cari se pune, suntü înfăşu
rate în hârtiă roşiă pe care se află tipărită în 9 limbi esplicaţiunea cum sé se între
buinţeze, împachetate şi în cartóne vinete, — cari suntü provédute cu marca fübricei 
de mai süsü.

Balsam pentru aut).
(O -ejb-or-IB alssim )

Celâ. mai probată şi prin multe încercări cela mai temeinicii medicamenta pentru 
vindecarea audului greu şi spre redobândirea audului perdutu. I F la c o n  I fl.
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Foulard-Seide 60 kr.
Hs f(. 3.35 p. ZtTet. — japaneftfcfyc, cfyine* 
flfd?e etc. in ben neueften Deffürts unb 
ben, forme fdjtnarje, roeif e unb farbige 
Heniieberja-Seiile non 35 fr. bis 
fl. ^ .65 p. T̂ict. — glatt, geftreift, farriert, 
gemuftert, Damafte etc. (ca 2^0 nerfefy. Quai, 
unb 2000 nerfebib. färben, Deffhts etc.). 
Porto- und steuerfrei ins Haus. — ZTtufter 
umgebenb. Doppeltes Briefporto naefy ber 
S c ^ tD e ij .

Seiden-Fabriken G. Henneberg
2 (k. u. k. Hofl.), Z ü r i c h .

Arendare prin licitaţiune.
Epitropia Bisericii St. Nicolae 

din Braşov-Schsiu v a  a r e n d a  T©  
d e  l i o l d e  ale Bisericii pe termin 
p a n ă  l a  c o m a s s a r e .

Licitaţiunea verbală se v& ţir 6 
Duminecă în 24 Sept st. v. (6 Oct 
St. n.) ia 10 ore a. m. la Biserica Sf. 
Nicolae din Scheiu.

B r a ş o v ,  15 Sept. 1,895.
EPITROPIA PAROCHIALĂ a Bisericei 

române ort. răs. deia St. Nicolae, Braşov.

Sterie Stinghe,
1—8. epitrop-cassar.

I30E3I X X X t I X S X X  XXI

De yenejare.
R e a l i t ă ţ i l e  c e  a u  r e n i  a s  

d u p ă  G e o r g e  H u c k ,  şi anume :
a) Mòra situată lângă drumul fa- 

bricei Nr. 11 cu tòte apertinenteie 
c e  se ţin de mòra şi pământuri.

b) Şura cea mare, care se află 
în sus de grădina de póme a numi
tei morì, împreună cu curtea deală- 
turî, şi complexul de pămentuiî ce se 
fcflă în sus de intrarea la şură între 
canalul morii şi drumul fabricei.

c) Stupina situată iâogă Ghim- 
băşel Nr. 28.

d) Livada ce se află în brazda 
a treia în livadia de fèn cea mare 
a Braşovului, trecute în cartea 
funduară sub Nr. 411; numerile to
pografìa 17,868, până 17.88(3; cu c 
suprafaţă de 18 j ugere — S il f i t  d e  
v e n d a  r e  din mână şi voie liberă.

780,1-3

De vemjare
800 care de fen forte
bun şi neploat, pentru 3000 
—3500 de 01, împreună cu 
păşune de tomna s i 
primăweră»

Doritorii sunt învitaţî a se pune 
în înţelegere cu subscrisul cel mult 
pănă în 15 Octomvre st n. a. c.

Ludovic Simon,
p ro p r ie ta r  în  Sânjţeorţiu,

(p. u. Uzdi Szt.-Peter, 
c o m i t a t u l  C o ş i o c n e i . )

Aducem la cunoscinţă publică, ca t r a g e r e a

Loter iei de clasă nrgară
c o n c e s i o n a t ă  d e  s t a t ,  v a  a r m a  i r e v o c a b i l ,  d e i a  1 6  p â n ă  l a  1 9  O c t o m v r e  1 8 9 5 ,
IM .B u d a p e s t a ,  în presenţa unui notar public şi sub controla guvernului reg. ung.

La acesta s o r t i r e  s e  vor  t r a g e  d i n  3 1 , 4 9 9  c â ş t i g u r i  t o t a l e  a le  a c e s te i  loterii in suma de

£ milióne GOOjOOD duróne
1 0 , 0 0 0  c a s t i g - n r i  c u .

l  W ’ Un m i l i o n  268,000 c o r o n e .  "38®
T r a g e r e a  l o t e r i e i  c l a s a  a  I I  v a  a v e  l o c  d e i a  6  p â n ă  l a  1 4  D e c e r n v .  a .  e.
Losurî originale pentru tragerea loteriei clasa primă, precum şi losur! întregi pentru amèndoué 

trageri, s e  a f la  d e  v e n d a r e  la colectanţii principali şi la locurile de ventare indicate prin pla
cate, cu preţuri fixate în mod oficios.

Pentru l o s u r i l e  c e  s e  v o r  c u m p ă r a  d u p ă  t r a g e r e a  l o t e r i e i  c l a s a  I, trebue plătit si 
preţul pentru tragerea deja efeptuită.

Budapesta, în Septemvre 1895. ±" * . .  .  .  ,
Andrassy-ut lir . 5. ______________ u ir e c ţ ia  lo te r ie i de clasă, u n g a r i

Al treilea losAl treilea los
c â ş t i g ă  !

! ! I n c e r c a t  i-ve n o r o c u l  E !
Ne mai pomenite şanse de câştiguri oferă c â ş t i g ă  !

A  Loteria de clasă ungară, A
f i i n d  c ă  d i n  1 0 0 , 0 0 0  l o s u r î ,  ^

31,499 losurî ies la tragere cu câştiguri.
f l l l l î l î i i ®  l o t e r i a  d e  c l a s ă  u n g a r ă .  O e l  m . a i

G 3 # S ‘t i g *  H E L  C 3 / S  l f " S lT 7 * O X 'S l " l o 5 .1  9 S t 0  c L ©

UN M I L I O N  C O R O N E .
T r a g e r e a

ta su r ilo r  c la s a  I.
d .e la ,

In affitele clase are loteria de clasă ung;, urmatele câştipri:
Un premiu de 600,000 coronei

16-19

T r a g e r e a
ta su r ilo r  c la s a  II.

d .e la ,

6-14

1 câştig à 400000 coróne 5 câştig. à 10000 cor.
1 r1 n 200000 n 12 77 71 8000 77
1 n 1) 100000 » 27 77 77 6000 ft
1 » ii 80000 77 8 77 » 4000 p
1 71 77 60000 77 310 77 » 2000 T)
1 i) D 50000 n 213 ri 77 1000 77
1 n 7• 40000 77 100 77 77 400 77
1 71 n 30000 77 2010 77 77 200 77
3 77 n 20000 77 20000 77 71

77

100 77
3 n n 15000 77 9000

m V
t) 80 »

Tragerea loteriei 
urmeză sub contro
la statului şi în 
presenţa unui no
tar public reg. ung.

Câştigurile se plă
tesc în bani gata, şi 
fără nici o detragere,

IC

cu s u m a  de

5 MILIÓNE, 600,000 CORÓNE.
Losnri originale pentru tragerea loterii clasa primâ

IC
R<

?€

ÌC

6$

un los întieg 
4 0  coróne.

jumétate
2 0  coróne.

a 10 parte
A  coróne.

a 2 0  parte
2  coróne.

Recomandă şi trimite şi în afară plătind înainte jla cerere şi cu rambursă)

1: JII ÎL t  E 11r li, Colecteur principal, SS15SF*™,
Adresa Telegr. :

l i o t t o h e i n t z e
Budapest.

Comande din afară se pot face mai lesne cu mandat 
postai, adresa scrisă corect, a se trimite pentru porto 5 cr. Epis
tola recomandată 15 cr. şi pentru fie care listă a câştigurilor 10 cr. 
mai mult. “

Adresa Telegr.:

liottoheintze
Budapest.

Cu ocaaiunea întroducerei 
dobirea localităţilor oficiale, 
conducători de matricole,

căsătoriei Civile pentru împo- 
îmi permit a recomanda d-lor

1 orţretuî Maiestăţii Sale Regelui,
î n  d i f e r i t e  m ă r i m i ,  c u  p r e ţ u r i  a v a i i t a g i o s e .

Totodată am onore a recomanda onor. public bogatul meu 
magazin de lafoiourîj oyispdij m obile de fe r  s i de 
lem n, v estm in te  de d u m e ,  de b ărb aţi ş i  de cop ii.

V exilările se fac, — atât în oraş, cât şi pe sate, — 
lângă greţuri moderate şi serviciu solid, î n  r a t e  l u n a r e .

Cu profundă stim ă:

ZZ. SS0LL5SY,
B r a ş o v ,  s t r .  P o r ţ i i  \ r .  5 «

' t x w m x

pe

' x y

•■€3"€3“€ 3 - € > 0  G 0 0 € K H K H > 0 € ^
A Comerciu en gros de Vin Spaniol

VIMADOR
H a m b u r g .  V ie n a .

Astupat cu capse tipărite roşu.

Medic. Malaga Sect, Sherry, Xeres 
de la frontera, Cognac franţuzesc
+ + +  + + + +  v  s  o  î n  b u t e l j j  o r i

ginale şi cu preţuri originale,
Se afla de venerare j n  BRAŞOV, la F K I T Z  C Z E K E I i Y ,  

la Elefant, podu bătuşilor, strada Hirscher.
3 V  A sft observa Marna Vinnador precum şi sigilul mărcii, re- 

gistrat la Tribunal. Numai buteliile provSdute cu acestea se garanteză.
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Tipografia A. Mureşianu, Braşov.
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